/ 


ప్రథవభాగ ము 19 చిన్నకథలు 


a త -ఒకొ)_ క్యా నాప్పనవలతో తులతూగును. పండిత Ce 
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సృుబవ్మా ణ్యశా(స్ర గారిచే వా యబడిన ఈచిన్న కథలు రసీకుల (౩ ప త్యేక్యపళంసలను బడ - 
SE బార sa ఇందు .చక్క_గా చంపడం. > స క 
సుదతి. 
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1. ధ చండాదారుఅక 1---0--0 పో సేజీ 
we Teg, న్రే 
న భు. ఆ 40 0 0-7-0. 


న. 
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క్‌ టరు. కలాభివర్థసీవ రిషత్తు రాజమడే సం ద్రనర 


om 


స క్రా,మలక ములతో తయారు చేయబడినది 
= ee, ఇది వర మరల చె త)మాసమునరకు మేము చేయము. 


"ఇది మావియముము. మీరు తనిఖీ చేసికొనుడు . 


జత... చ్యవనపాంళము రసాయనములలో బ్‌ త్రమము. దగ్గు ఎగయూాపిర్ని అం వమా 
ఆ గేగ్గించును. 'క్షయరోగులకు అమృకతుల్యము. తీ ణించినచారికి, చాలురక పృద రం. చాల 
మంచిది. ర గ్రమునకు వృద్దిని శరీరమునకు పుష్టిని వీర్యమునకు ఉార్ష్యమును కలిగింమును... . వ్యా కః జీ 
ee, వర కవే, చాహాము. ప్రా మ షృయులు బకేణాడ el 


శ 


10 మ. క రు 0d కమ అక 
మరికొన్ని ఉ త్తమరసౌషధ ములు 


1. పసంతక్రుసుమూక రము. ఆతిమాత మధు మేహ ములకు తులము 20 0-0 
, పూర్మ చందో9దయము గొప్పర సాయనము (టానిక్కు) "ho 00 
8 సుపుర్ల సూర్యాన ర్తి రి అధుచికి, వాంతికి - 10—0— 90 | |! 
4 ఏకో తర పృద్దియుహాల త విలాసము క్షయశ్వా సకా సలకు | తర తర 
ర్‌ స్వర్ణ క్వ చ్యాదిర సము అజీ ర్టీక అగ్ని మాంద్య మునకు 600 క్ష 
6ఇవై కాంత చందో)ధయమ' శ్వాసకా సలకు క్షయలకో '. 4-——_0—0 : 
fi కాంతేవల్ల భర సము షయ పాండు ఆబ్బు లకు LY 
8 శ్లేష గ్రైగజాంకుకము శ్రేవ్మములకు as మాన్‌ : an 3 
ర. సా మోక్ష పనరసము శుక్ష హా ములకు నరముల బలహీనతకు 4—0=— 0 
io చందారిశు లేహ్యము స్‌ శ్ర్రీలగర్భకోళ వ్యాధులకు, కుసుమలకు 49 తులమఘులుకంా0---0 
క 11 మేవానంగ రాజీయము జక చహోనలకు SE Pe 
| 12 చాలసంజీవి సమ స్పశిశుచ్యాధులకో iz hrc 
లాలన. a 18 కస్తూరి మ్యాతేలు శిశువులకు 100 'మ్మాతలు 080 | 


వ్రంగను రెండువందల రకముల మంచి జవభములు కలవు? 
కోరువారికి కెటలాగు ఉచితము 

వ్‌ ద్య రాజ డ్విభా మ్యం వేంక శుశ్వర్దుగారు ద్విభామ్యం బుచ్చయ్యగారు 

ఆయు క్వేద నిలయము. చింతలూరు ఆలవురూారు పోష్టు. గోచ్తావరిజిల్లా 


fal 


శ్రీ, ముసలికంటి రామక్యస్తా థావుగారు \ 
జమిందారు ఆలిపుూ ఎస్టేటు విశాఖపట్నము | 

నీ ముసలికంటి ౪ మేశ్వర రావుగారు | 
జమించారమ ఆలిఫ్రూరు ఎస్తటు విశాఖపట్నము ' 

శ్ల్రీ శీ రాజూనల్లప రాజు మారా అచ్యుత రామ రాజుబహద్దరుగారు . 


పిఠాపురం తాలూశా బో బు సేసి డె కటు తుని 


రాజిపోనకులు 


త 


మోత నరసిివోరావుగారు జమి౦చారు 


ఏనుగు తిమ్ముక విగారు 
అభినూనులు 

కొండూరు నారాయణ రావుగారు మర్చుంటు 
ముసలికంటి రామారావుగారు . 

జమింఛాగు ఆలివూరు ఎస్టేటు విశాఖపట్న ము |. 
ముసలికంటి - రాము చండి రావుగారు 

జమి౦దారు ఆలిప్రూరు ఎస్తేటు విశాఖపట్నుము (|. 
కూన ప రెడ్డి వెంకట సోమయ్య గారు 

లి ఒప 

హ్‌ లే షులు 


కర్మా వీర రాఘవ రావుగారు చిత కారులు ఏలూరు 


ఇచ్చా దీనము య్‌ 


౧౦/ 


., చంజాడారులకు 
(1 నడిప (తిక 


210 
క లాభివర్భనీ పరిషత్తు ఇస్నీ నుసేట రాజమం డి 


ఆం భవాజ్బ్ము యాజ్జీవనమునకు నూతన పద్ధతుఖ మోద నవలలు, నాటకములు, చరితములు 


(పబ౦ధములు, విమర్శనములు; ష్మతీకలు గ్రకటిం౦చు (గ్రంథనిలయము 


సంపాదకులు పండి” (శ్రీపాద ను బ్రహ్మణ్యశా స్రీ గారు 


రాకా జా 


ae alte ఉండు ము హేబుదాంధి చ రులకు తక్కు_వ భర 
ఈపరిష్షత్తున పికటింపబడిన గంంథమా అన్నియు. ప్రబుం ౦ధ్రీ చందా దారుల గ్రాన్‌ గ 


లు 
యు 


లకు ఈయబడును. అందరకును పోస్తుఖర్చులు పె గా నగును. 


ళ్‌ తే 
వార కాంత 
చక్క_నినాటకొము, ఇందు చేశ్యానూతల 
ఫావసరణులు, క న్నెరికపుముచ్చటలు, సానుల 


(పథమమోహము, విటుల. వ్యామోహము, తరు 
వాతిపాట్లు, "పెద్దల పయక్నే ములు, కార్చుడు 
కాండ చాతుర్యము, కుల స్ర్రీల అవస్థలు చక్కగ 

తెలుపబడినవి. మృదాసుబీచి శర్గింప(బడినది. 
ప్తూజళ్థారటు) చందాదారులకు 0-10-0 
ఇతరులకు 012-0౧ 


అర్య 
వీర భ్రూ జ 

ఇందు చంద్రగుప్తుడు, పృధివీరాజు, ఖమ 

అ న. 
సింహుడు, వామోరసింహుడు, సంగరాణా, రా 
ణాపతాపసి౦హుడు._వీరి వీర చరితములు సవి 
మర్శము గా అ ఫీఇర్షింపబడినవి. భారతదేశము ఇత 
రుల కెట్లు స్వాధీన మెనదో ఇందు విపరింపబడిన 
ది, రాజసీతిరహ స్య ములు, సూకురిథర్మ ములు చ 

ర్సింపబడినవి, సంవత డిరె 

స్పంపబడి 1919 సంవత్సరమున ఇంటర్మీ యే 
టుపరీక్షకు సౌళ్యగ్రంథము గా నిర్ణయింపబడినది. 
పిబుదెంథ చందాదారులకు 0-120 
ఇతరులకు 1. 0-౦0 


అనాధచఛచాలిక 

ఇదియొక సాం సారికననల. కొత్తగా ప్రక 
టింపబడినది. మొదట వితంతవును పెండ్రియాడు 
టకు ప్రయత్నము, ఆమె పణయము, జబ్బు తుద 
కు చనిపోవుట త్రరువాత ఒక అనాథచాలికకు ఆశ 
యమిచ్చుట తుదకౌ మెను ,సెండ్రియాడుట_ఆ౦ 
ధుల కుటుంబమర్యాద లిందు చక్క_ గావ్థీంపబ 

డినవి. రసికులు మెచ్చికొన్నది. 
నకల చందాదారులకు 0 6-0 
ఇతరులకు 010.0 


శృశానవాటిక 


ఇది గొప్ప డెటి క్రివునవల, భా హాంతేరీకరణ 
ము గాదు. అనుకరణము గాదు, కేనలము స్వతంత్ర 
గ్రంథము. ఇంటిలో హత్య. ఇంటిలో దహనము 
దొంగల కృత్యములు హృదయని క్భేదకము లే గాదు, 
ఆశ్చర్యకరముబును. ఇందలి కల్పనలు అభూతశకల్స 
నము లే గాని అస్యాభావికములు కోవు, ,అపరాధ 
పరిశోధన మంతయు హిందువ్రులపదతిలో చేయబ 
డినది. భాష లఅలికము. శెలి వేధురము, కథ 
అద్భుతము, 


ప్రబు జాంధ) చందాదారులకు 0-120 
థి 


ఇతరులకు 1... 0౦0 


వ// 


స అబ్‌ ల అపు ళా 
సాహసిక రాజప్ప (తే ము 
ఒక నాటకము, అక్యతునకును రాజఫవుతు9 
లకును యుద్ధము. రానూచాయి శౌర్యము, స్వస్థ 
లాఫీమానమో ఒడలు పులకరింపజేయును, 


of చందాదారులకు 96-0౮ 


ఇతరులకు 08-0 


మిథుగానురాగము 


ఇది కౌరంగ జేబుకాలనునాటికథ. కొతి 
శా పెళ్ళియైన ఒక హిందూయుపతిని చారం౫ కేస 
ఎత్తు కొ నిపోవును. అముభర్శ ఆమెను విడిసించుకొ 
నబోయి దొరికిపో్యోను. ఇ రంగ జేబు అతనిని చం 
పుమనును. ఆకేనిమోద కత్తులు _ పశబోన్రనంతలోే 
ఆయునతిభ ర్హమిద వా9లును ఇద్దరును చనిపోవు 
దురు, చరితాంళ్మకకథ మృదుమధురకవిత్వము. 


Her te చందాదారులకు 0.12.౦0 


ఇతరులకు 1__0__౦ 


రానముదేనవిజయము 


నాటకము, శె శ్రచరిత్రము. 
డికెత్సి న ఉక్కు_తునకలవంటివి. అనేకులు మెచ్చు 

కొన్నది. (ఎన్నో ప్రతులు లేవు, త్యరపడుడు. 
త్రకురాంళ్ళ చందాదాగనులకు 060 
ఇతరులకు 08౦0 


పద్యములు హ్‌ 


శృంఖల 


పాణిన్భ హీత, శీపణానందము ఎను రెండు 
గగింథముల కిది నిమర్శనము. పండితులు మెచ్చు 
ఆనేక విధములైన దోషములు చూపబడి 
కన్రలకు, పండితులకు చాల 
ఉపయోగకరము. ముదటికార్చొ ఎన్ని పతులలో 
లేవు. ఆలన్మించిన నిగుత్నాహ పడవలనీవచ్చును. 
వ్యా సములు వ యువారికినాడ ఇది చా యుప 
యోగించును. గరువు ఆక్క_ర లేకుండ అశేకభాసా 
సాంప్ర) దాయములు తెలిసికొనవచ్చును, 


క్ర న్నా ర, 


నవి, విద్యార్థులకు 


(గై ప స్టాభ్లా చందా దారులకు 080 


ఇతరులకు 0.120 


చాలు నేవీరులు 


ఈకింది నాలుగు ఫు స్పకములు చిన్న తేగగతులలో ఎదవు బాలుర నిమి ల్తీము చాలికొలనిమితే ను 
లి 


వాంయబడినవి, సులభ శై లి, చక్క. నికథలు 


విజయనగర రాజులకథలు (బుద్ధా ఇతరులకు 

చిత్తూరు రాజులక్‌థలు చందాదారులకు 

డిల్లీ చకివర్ఫు లకథలు 

గోల్కొండ నవాబులకథలు 0—_.10—0 0.—18— 0 
కలా భివర్లనీపశివత్తు... రాజము హే హాండవరము 


'౧ హృదయని వేదన (పద్యుములు) కాళూరి వేంకట రామారావుగారు ౧౭౧ 


ఎన 
౨ ఫుల్నంహాజు---(చిన్నక థ) సంపాదకుడు ౧౭_౨ 
3౩ 'జేశబంథువు ౧౮౧ 
ఈ సాహీత్యమామాంస శ్రీ సొద కామేశ్వర రావుగారు ౧౮-౨9 
౫ గంగాభవాని (సద్యములు) సుసర్గ రామమూూార్లిగెరు ౧౯౦ 
౬. గీ) ప్ముము--(పద్యము-ు) అల్లము రాజు రామళ్ళప్పయ్యగారు ౧౯౦ 
౭ కహా | —(పడ్యముణు) శూళూరి వేంకటసరిశింగ రావుగారు త్రో 


౮” దొరవారి పందికొక్కు చినుకే కొప దానా రాయణవముూ రిగారు. ౧౫ "5 
fy (aS) చ 3 _ 


జా నృద్ధగోపి కావిచారము--(పద్యములు) నాజెళ్ళ కృష్తా రావుగారు చ్‌ాల 
౧౦ విచిత్రపశ్నలుజ వాబులు,-.-(తొ త్తపిశ్నలు శ ౧౯౯ 
౧౧ శ్రీరామ స్థవము-- (పద్యములు) అద్దేపల్లి కుటుంబ రావు "రు ౨౦౧ 
౧.9 నీ)మోన్యాదము (పద్యములు) సుసర్గ రామమూర్తిగారు 9౦_9 
౧౩ రసభంగము(చిన్నకథ) గారపాటి ఆంజ నేయచౌదరిగా రు _౨౦౩ 


౧౪ వేమపాశము---(నాటకము) సంపాదకుడు 


(Yr ] | mere [1] anima [| | amma | | {sme || [amma || we |||) | see ||| wim ||| sme || 


రక్షాబంధనము 


గొప్ప డికెక్టి వునవల ఆం(ధభావలో నిట్ట స్వతం(త్ర(ంథము చేదు. 
చాపనదొంగ మాయలు ఒడలు జలదరింపజేయును. వారకాంతల చమ్మ | 


ష్ణ 


జము 


' త్కారములకు ఇది పుట్టినిల్లు. అపూర్వ్య(గంథము. చెల. గు l_8==0 


చలు చా 


1౧ mmm mn 


Geass 


కలాభివర్థనీపరిమత్తు, రాజమ హేంద)వరము 
(Y ran |) ran F | me [| | snare 0 aman [| [amas | || wm [|] wees || | samme || | mame | 


(Jr Jif] mame ||] emer | | | cma | | 
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ప్ర బు ద్దాాం ఫ్ర 


కలాభివర్గనీపరి వత్తు పకుమున (పకటింపబడు మాసపత్రిక 
9, 


CES 


సంవత్సర చందా ౧-౦-౦ 


సంపాదకుడు_పండిత శ్రీపాద నుబ్రహ్మాణ్యశా స్రీ 


౦పుటము 


రాజమహేం[ద్రవరము 
జూన్‌ ౧౯౨౫ 


Tl ll] 4 Yl] | [Tl || mm ml జ్యా 


హ్సదయని వేదన 


నీమహోళ కి సాటుచు నీయనం౦త 
వె భవము( గీ రనముసల్సి వజిలున టి 
a అమి A) 
(పకృతి నిళ్చల + గంభీర ళా వములను 
కొన్నియైనను చెలియ శ క్య(డను శౌను 
నిన్నుదటిజేరుపథమెరిం గిం పు తండి! 


నిత్య! నిన్‌ గన్నులను గా౦చ ేరకీవు 
ఉందునో లేదొ యనియెడు సందియమున 
పాప భూయిష్ట భావ సం భరితమగుచు 
సంళయాస్పదమై మది , కాంతింగనదు 
నీదు పదపద్మముల౯గాంచ నిమ్ము తండి! 


పరమమానీందులకు దుర్గ భమ్ము నీదు 
చరణ సరసిజ పూజ నొసంగు మనుట 
సాహ సమెేయగుయగాని ; ఇాళ్వతుని నిన్ను 
శాంచవ తెననుమేటి యుత్మ__౦ఠ నన్ను 
నిలువనీయదు పూజింప ని ము తం (డి 


[=I] ] me [|] mem || | means | | | mmm (=H mmm 00mm dal 


మానవుండు గృహా స్థాళ్ర మమునను౦డి 
పరమపదమును సాధింప వ చ్చు ననుచు 
ని న్నెతీ౦గినజ్ఞానులు నిర్వచింతు 
రరయసంసార మఖిలదుః 
నిన్ను సేవించువిధి నాకు "నేర్చుతండడి ! 


ఖావహమ్ము 


జ్ఞానదాయక మీజన్మ కలి గ;నిన్నా 
హృదయమారంగ సేవింప నదనుదొలికె 
దాటిపో నీక నీపద ధ్యానగరిమ 
నిళ్చలుండనయి వేచియుం డెదను నేను 
ఎన్నటికి దాసునికి ముక్తి నిడెదొ తండి? 


_--కాళూరి వేంకటరామారావు 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


గీ, =f] nm [|] re [| | me | [| [| me | | | em | | | ee | | mm Lim 1 


AU 


పుల్లం రాజు 


——==ా— 


సు బజ్మాణ్యశా మస్రీ. సంపాదకుడు 


'మవోరాజరాజ( శ్రీ వుల్హంరాజు 'బ్మకవరి 
గారి పరిపాలనావిశేపాల్ని మళ్ళీ వక 
మాటు చప్పబోతున్నాం౦. 


చక్ళవ ర్తి వకమాటు గురప్పం 
జేలు చూడడానికి మరికొన్ని పనులమో 
దా బొంబాయి వెళ్ళి పదిరోజు లున్నా 
డు. ఆపట్టుపట్టు అక్కడ గెల్లాళ్లేనా అత 
ను వుండవలసినవాడే. ఉండతీగ్గవాడు 
కూడానూ; అయితే; సంఘా న్నంతా 
దిద్దడం పని పెట్టుకోవడంచేత అతను 
కాలాన్ని వ్యర్థంగా పోనివ్వడం లేదు, 


అతను బొంబాయిలో వున్న పడి 
రోజులూ అక్కడ సభలు 'ఫెళ్ళున వలి 
పోయాయి, అని జనసంఘాలు కాన, అ 
వి సభలు కావు అవి ఉపన్యాసాలుకావు. 
వంచెప్పమూ? చేశభ క్రి అంతా కురిసి 
పోయిం దక్కొ_డ. 


అన్ని సభలలోనూ అతనికి నచ్చి 
నదీ, మనస్సుని కరిగించినదీ అన్సృశ్య 
తానివారణనభ. ఆసభలో జరిగిన ఉవ 
న్యాసాల నన్నింటినీ అతను పూర్తిగా 
జాగ త్తచేయించుకున్నాడు, ఆవివయా 
న్నిగురించి బజారులో దొరికే పుస్తకా 
లుకూడా కొన్నాడు, (మన సామా 


| జ్యంలో యాసమస్యని యెప్పుడు విడకొ 


డతామా!” అని వాయువేగమనో వేగా 
లతో వచ్చేశా డతను రాజధానికి, 


అతను బొంబాయిలో వుండగా 
చే ఈవిషయం దుప్పలవూడిలో వున్న 
ఆంతరంగికులకి తెలిసిపోయింది, చక్ఫవ 
_ర్తిఅస్పృళ్య తా. నివారణ ;సభలోళ)ద్ధగా 


. వుండడర బొంచాయిప్మతిక లన్నీ పొగడి 


వ్యాసినవి. ఇది తెలిసి యిక్కడ వున్న 
దొరలూ, బంగాళీలూ, వాక్స్రఎవాహోలు 
కురిపించడానికి సర్వసన్నాహోలూ పూ 
ర్తి చేసుకున్నారు. 


వచ్చినజే తడవుగా ఆంతరంగిక 
సమా వేశం జరిజేడు చక్ఫవర్తి. ఒకరి 
భావాలు ఒకరికి తెలిసేయి. 
ముందు కురిశేరు. దొరలు గురువీఠళం అ 


బంగాళీలు 


లంకరింఛాచు, 


అప్పటికప్పుడే దుప్పలపూడి సా 

మాిజ్యానికి చుట్టూ (బిటిషమిండియాలో 
లు 

కాంగెొసువారు వాలాసభలు చేశారు, 
అనప ర్తిలో రెండు సభ 
ద్వ్యారపూడిలో నాలుగూ, బిక్కవోలు 
లో మూడూ, అటు రాజానగరంలో నా 
లుగున్న రా. నర యీమిటంశే ఆసభకి 


లయినాయిః 


ఫుల్ల౦ రాజు 


as 


mr కాకక నాకనా నానా బనానా నానా దానా నారా నాకనా కాలాన నాకాల దారా క నాననా నా సనక కా కా పరరరననగారనననాానానరడతన. 


కాంగ్రైనువారు ఆసించినంతమంది సభ్యు 
లూ నిశ్చయించుకున్న అధ్యతముడూ, 
స్వ రాజ్యపతికయొక్క- విలేఖకుడూ రా 
లేదు. ఇలాగ అనేకనభలు జరిగేయి. 
అన్నీ మన చకివ ర్తి! ఉ(బేకం పుట్టిం 
చాయి. ఇక తాను వూరుకోవడం మం 
చిదికా దనుకున్నాడు. 


ఈసంగతు లన్నీ రహస్యంగా వుం 
డిపో తాయికనకనా? పొశ్కేయి. పొంగే 
యి అంతటా అచేమాట అయింది, ఇ 
జే సందని రాజధానిలో వున్న అస్పృ 
శ్యులు ఒక సభ చేశారు. మేమూ మ 
నుమ్యుల మే. మోావొళ్ళు కోసే యెలాం 
టి ర క్షమాంసాలు వున్నాయో మావొ 
ళ్ళు కోసినా అలాంటి వే వున్నాయి. మో 
రు.కుక్కుల్ని ముట్టుకుంటారు. పందుల్ని 


తింటారు. మేము ఆజంతువులకన్నా హీ 


నులమా? మాయిప్పటి దుస్థితి మిరు క 
లిగించించేగాని చేనుకు వర్పరిచిందియెం 
తమాతిమూ కాదు. బిటిపిండియా 
లో మాభవివ్యత్తు పికాశమానంగా 
వుంది. (బాహ్మలుగూడా మమ్ముల్ని & 
ద్ధరించడానికి సిద్ధపడుతూ వున్నారు. స్వ 
దేశీయచకివ శ్రి రి పరిపాలనలో వున్న 
మాకు అంతకంశు ముందుగా మోవం 
రావలిసి వుంది. మేమేమి అకిమపుకో 


రిశలు కోరడం లేదు. మాకంళకు మో 


అమెక్కు.వ యెలాగో 
లాంటి హిందువులలో మేమూ అలాంటి 
హింద్నువ్రలమే. మోకు రాముడూ కృష్ణు 
డూ యొులాంటి జేనుళ్ళో మాకూ అలాం 
టి జేవుళ్ళే. మాలోగూడా మంచి వుం 
ది. మోపూర్వులు మాలోనున్న మంచి 
ని (గహించారు. మాకులంలో పుట్టిన 
కొందర్ని పూజించారు. అయి తే యిప్పూ 
కు మిరు మాకంశు చడివున్నారు కన 
క మామంచిని గ౦హించ లేకపోతున్నా 
రు. మాలోవున్న వొక్కొక్క భక్తుడు, 
వొక్కొక్కజ్ఞాని---మాలో చూపిం చండీ 
అంత గొప్పవాళ్ళనీ. మ్లోరిప్తూడేనా మం 
చిచారికి వస్తే మేము పూర్వపు అపకా 
రాలు మరిచిపోతాము. ఇప్పుడు మేము 
కోర్రివి యేమో విశేవ మైనవి కావు, 
కొంపలు ముంచీవి కావు, మనుష్యు డై 
పుట్టినంతమా_ తాన అందరికీ వచ్చే అధి 
కారాతే మాకూ కావాలి. మేము మో 
మధ్య యెందుకు కాపరం న్రండకూడ 
దూ! మోనూతుల్లోన్యూ మోశచెరువుల్లో 
నూ యెందుకు నీళ్ళు తీసుకో రాదూ? 
మిరు మకాంచేనే స(తాల్లో మేమెందు 
కు దిగకూడదూ! మోవిల్లలు చదువుకునీ 
పాఠశాలల్లో మావీల్లలు ఎందుకు చదు 
న్రుకోరాదూ? మిరు వెళ్ళే గుళ్ళల్లో కి 
మేం యెందుకు రారాదూ”” అంటూ 
యిలాగ యింకా అనేక విశేపాంశాలు 


చెప్పండీ? మోక 
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ఇద్దరు ముగ్గరు ఉపన్యసించారు. చివరకి 
ఈ అస్పృశ్యత తొలగించవలసిం దని 
చకవ_ర్తికి మహాజరు రాశారు. 


“మేమ'దే ప్రయత్నం లోవున్నా” 
మని చక్ఫవర్తి దానికి జవాబు ఇచ్చా 
డు. ఈసంగలతి విని నగరం అంతా గగ్గో 
పెద్దలు కొందరు 
రామచంద9య్య కాళ్ళమిోాద పడ్డారు. 
“ముందు బ్రాహ్మణ్యం చెకుత్రుంది. మా 
తరంలో యిలాంటి ఆపత్సు రాకుండా 
దాటించు మహానుభావా” అని ముసలి 
బాహ్మణపండితు లాశేయించారు, త 
(త్రియులు (వర్లాశోమాచా రాలు ఈబవిష 
యంలోనేనా నిలిచేటట్టు చూడం” డ 
న్నారు, “మాలోళ్ళూ మాదిగోళ్ళూ, 
మననూ వకమే? ఈవుడ్డూరం యేమిటం 
డీ? తప్పించే సూత్రం చూడండీ” అని 
వైశ్యులు చెప్పారు, ఇక ళఈూదు9ల సం 
గతి చెప్పడం యెందుకూ? కొందరు రా 
మచందయ్యతో చెప్పేరు. కొందరు 
“వ్యవహారం ముదిరి తే మన పొలంపనులు 
మనమే చేసుకుందాం” అన్నారు. 


లు అయిపోయింది. 


రామచంద్రయ్య జెగా ఆలో 
చించాడు, శాస్తోలు తిరగేశాడు, ప్రి 
స్తుతస్థితిని పరిశీలించాడు. “మనవాళ్లు 
చెయ్యమంటే అది మంచిజేనా సే 
చెయ్యకూడదంటారు, మతం బుగ్గయి 


పోతుం దంటారు. కాని ఆపనే చూస్తూ 
చూస్తూ “కాలం మారిపోతోంది”"అను 
కుంటూ. కిక్కురుమనకుండా చేస్తారు. 
శాస్త్రాలు పనికిరావు. .యుక్తులు పనికి 
రావు. కేవలమూ గతానుగతికత్యం. 
సంస్క. రల పనిగూడా అలాగే వుంది, 
సంఘం ఎలా వుంశేు మంచిదో తోచదు. 
శేవలమూూ ఇతరనంఘాల్ని అనుకరించ 
డం వకు రాచబాట. ఎలా డిద్దాలో 
తెలవదు. ఎక్కడ తోస్తే అక్కడ ఎలా 
తోస్తే అలా దిద్దెయ్యడమే. సంఘసం 
స్కారం గుంటపువ్వులు పుయ్యడా నికి కా 
రణం యిదీ. ఈవ్యవవోరముకూడా తల్ల 
కిందులుగానే పోరంభం అవుతుంది. అ 
యినా సమయం వచ్చీదాకా వూఢధ్రాం” 
ఆనుకుని వూరుకున్నాడు. 


వకనాడు రాజధానిలో పెద్ద సభ 
జరిగింది, వక దొరగారు అధ్యవత వ 
అసభకి చక 9వ ర్తికూడా 
వచ్చాడు. వక బంగాళీబొబు గడ్డం నవ 
రించుకుంటూ వేశాడు, 
అతను అస్పృశ్యుల సతుం వహించి మా 
ట్లాడగా ఇంకొక బ్రాహ్మడు (యాహూ 
లకి బుద్ధి చెప్పాను. “మనం గొప్పవా 
ళృమే. మన జ్ఞానం అసంతమే. మన 
ని ర్థాణంకూడా చక్కని బే. అయితే కా 
ల[క్ర మేణా అది శిధిలమైపోయింది. కప్పు 
డు మనలో చాహ్మణ్యం వాలదు. 


పించారు. 


ఉపన్యాసం 


పుల్న౦రఠాజు 
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సంఘాన్నం'తా మునుపటిలాగ నడిపితే 
ఛాగుండ వచ్చు కాని సాధ్యం కాను, 
అనేకవిలతణసంఘాలతో మన కిప్పుడు 
సంపర్క_౦ కలిగింది. రుచులు మా రాయి. 
దృష్టి మారింది. (బాహ్మృణకృ త్యాలు 
(బావ్మాలశే నచ్చడం లేదు. అస్స్భృశ్యు 
అ స్థితి అయోమయంగా నవ్రంది. మన 
జొ దానీన్యం వల్ల వాళ్ళు మతాంతరు 
లై పోతున్నారు. మన సంఘం వకమూల 
కుళ్ళిపోతూ వుండగా వకమూల తగ్గిపో 
తూ వుంది. ఇడి చాలా అపాయకరమైన 
సంగతి. మనమై పూనుకుని పని ఇయ్య 
డం మంచిదీ, లేకపో తే అస్పృశ్యు లెదు 
రుకుంశు యేం చెయ్యగలమూూ!” అని 
ఆ(బాహ్మడు వాలించాడు, తరవాత 
దొరగారు లేచి హిందకాసంఘాన్ని ము 
క్క_ముక్కలకింద విరగ్గొట్టి వేశాడు. 


సహజంగా చ్మక్రవర్హి మనన్సు అ 
టువేపుకి మొగ్గి వుండి. దీనిశోచురుకు 
పుట్టింది. రాత్రి నిద్రపట్టలేదు. మన్నా 
డుపొద్దున్న కాఫీ పుచ్చుకోవడం తరవా 
యిగా ఉపిలూ రామచం[డ్రయ్యని”' 


అన్నాడు. 


“మనస౧భఘమే మంచి” దనుకునే 
ముసలాడూ, (“మన సంభఘముకంళు చెడ్డ 
దిలేదు”” అనుకునే పకుచువాడూ కూ 
చున్నారు. 


“విన్నావా?” 

“ఏమి సెలవూ?’ 

“తరవాత నాతో చెప్పలేదంశే 
పనికిరాదు. వూరూరికీ తాఖీదులు నిన్న 
నే వెళ్ళిపోవలసినది. అయినా పెద్దవాడ 
వు నీతో చెప్పకుండా యెందుకని వూరు 
కున్నాను. అస్బృశ్యత-__-మానవున్తే హీ 
నజంతువువికంకు అధమంగా చూడ్డం 
మంచి దంటావా?” 

“పూరు లలా యందు కేర్చరి 
వారో) 

(“అదంతా యిప్పుడు లాభం 
శేదు..” 

“కాలానుగుణంగా మార్పులు జ 
రగడం మంచిదే. అయితే తాఖదీలు యే 
మని రాయిస్తారూ]” 

“మాలమాదిగల కోరికలు వి 
న్నావా!’ 

ఒగుళ్ళల్లోక్కి పాఠశాలల్లోక్కీ న 
'్రాల్లోకీ, వెళ్ళనివ్వడమూ, మన మధ్య 
కాపరం చెయ్యనివ్వడమూ, మనం నీళ్ళు 
తెచ్చుకొనే బహిరంగజలాశయాల్ని వు 
పయోగించుకోనివ్యడ యీ, 
యేమేనా వుంపే యిలాంటివి_” 

“అవునవును. ఏమంటావు!” 

“తప్పుకుండా మరీ?” 

“తాఖీదులు వెళ్ళిపోవచ్చుగదా? 
తణం యుగంలా వుంది నాకు” 


ఇంకా 
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“బంగాళీలూ, దొరలూి” 


“వాళ్ళేమంశు సీశెందుకూ? వా 
శృకి నీకూ యెప్పుడూ చుక్కెదుశే” 
“తేమ రలా మాట్టాశ్లేను. 
నాబుద్ధి యెప్పుడూ చీకటి వేపు కే పరిగెడు 
తుం దనే సంగతి తమకు విశద మే” 


సెలవిసే 
చాపి 


“ఆగండకం అంతా యివ్వు డెందు 
కూ?) ఇది బోగంవాళ్ళ సంగతిలాంటి డి 
కాదు” 


“చి త్తం, తమ సెలవుకి అజ్జేమిటీ? 
ఈవిషయంలో సంస్కారం అవసరమే. 
అయితే పా9రంభం యెక్కడనుంచీ అం 
శే అక్కడే నాయభి[పాయం 'భేదిస్తుంది. 
(బిటివిండియాలో జరిగే 
గజాతులవారిని సంకరపగ చడ మే ఫలం 
గా వుంటున్నాయి. తమ యేల్చడిలో 
'యేపని జరిగినా నిర్దుష్టంగా వుండా లని 
మావంటివాళ్ళ కోరిక, విరు తాఖదు 
లు యెలా జారీచేయించినా నాకు సం 
తోవమే, అయినా సన్ను సలవో అడి 
చేరు కనక వక్క_మాటు తమరు పచ్చ 
న్న వేవం ధరించి నాతో కూడా రావా 
లి. బంగాళీలనీ, దొర్హనీకూడా వెంటసె 
ట్రాకు రావాలి. ఎవరూ స్వతంత్రించి యే 
మి మాట్లాడకూడదు. నేనెలా చెబితే 
అలా చెయ్యాలి” 

(“ఏం చెయ్యమంటావూ]” 


సంగతులు అ 


“బయలుదేరండి మనవి చేసుకుం 
టాను 

చకవర్తికి ముసలాడు యేదో 
ముంచుతా డని భయం వుండి; 
తాను సాహసి స్తే యేంచెయ్యగల డన్‌ 
ధైర్యం, అందరూ అనుకున్నట్లు బయ 
లుజేరారు. 


గాని 


రామచంద9ియ్యశి ష్యులు (చక్ర 
వర్తిగారి అనుజ్ఞప కారం రాజోద్యోగు 
లు మాలమాదిగల అస్పృశ్యతను తొల 
గించడానికి బయలుబేరా” రని టవ 


టమా వేయించారు. అది వినీ, ఆజట్టు 
లో రామచందయ్యకూడా వుండడం 


చూసీ పౌరు లందరూ . తెల్లపోయారు, 
అక్క_డ అస్స్ఫ్ఫృశ్యులు పూలదండలతో 
ట్రీ కర్పూరహోరాలతోటీ గారవించడా 
నికి సిద్ధంగా వున్నారు. 


యు క్షసమయంలో అంతా కలు 
నుకున్నారు. ఈవిచిత)ం చూడడానికీ, 
అవసర మైతే కాళ్ళమాద పడి బతిమా 
లడానికీ వెంటబడ్డ పౌరులు అసంఖ్యాకు 
ల. వున్నారు, చకివ రీ దొరలూ, బం 
గాళీలూ భవిష్యత్తు తెలియక బిటబిట 
లాడిపోతూవుండ గా రామ చంద9య్య 
ముందుకు వచ్చాడు. 

“దువ్పలపూడిసా(మాజ్యంలో అ 
స్పృశ్యత అనేది యెక్కడా వుండగూడ 


అర్య 
పుల్ల౦ రాజు 
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ననన 


దని మన చ(కవ ర్తిగారు నిశ్చయించుకు 
న్నారు. అంశు బాహ్మడూూ, తత్రియి 
డ్యూ కోమటీ, ళూధు)డూ, మంగలీ, 
బాకల్కీ మాలా, మాదిగా_అంతా ఒ 
కళ్ళని వకళ్ళు అవసర మె లే తాకవచ్చు 
ను. భోజనాలిక్సీ సంబంధాలికీ యిప్పుడే 
మ్‌ పిస_క్రి లేదు, అంట రానివాళ్ళు 
వుండగూడ దని దీని కర్ణం. అంచు ఇది 
వరకు అంటరానివాళ్ళు అని పిలిపించుకు 
నీవాళ్ళు ఈ సా(మమాజ్యంలోనుంచి లేచిపో 
వా లని కాదు. ఒకడు తానెవ డయినా 
యింకో కళ్లి “దూరంగా వుండు” అనడా 
నికి అధికారం లేదు, మనుజు లంతా స 
మాన మైనవొళ్లు. ఈశకారణాలచేత 9 
ప్పుడు చకివర్తిగారు మాద్వారా సంపి 
న నంచేకం యేమిటంశు?! ఈక్షణం మొ 
దలుకొని యీసామాజ్యంలో వుండే 
మూలలూ, మాదిగలూ ఇంకా యిలాం 
టివాళ్ళూ, బహిరంగంగా వుం డే___అం 
శు అందరికీ వుపషయోగంలో వున్న స 
'తాొలూ, సావిళ్ళూ, గుళ్ళూ, గోపురా 
ల్యూ పాఠశాలలూ నూతులూ, చెరు 
వులూనిరభ్యంతరంగా వాడుకోవచ్చు 
ను. ఇష్టం వున్నవాళ్ళూ, సాగినవాళ్లూ 
పట్టంలోకీ, వళ్లెల్లోకీ వచ్చి అందరిమ ధ్యా 
కాపరం చెయ్యవచ్చును” అని చెప్పాడు. 

చకవర్తి “ఇందులో విశేషం 
యేమి వుందీ” అనుకున్నాడు. (ఈసం 


ది” అని 


జేశాన్ని తాను స్వయంగా వినిపించి గా 
రవం పొందా లని యెత్తు వేశా” డనుకు 
న్నారు "బంగాళీలు. బంగాళీలు తర్జమా 
చేసి చెప్పగా “మూార్ధుడు. తాను చెప్పీ 
రాజాజకి విలవతగించాడు” అనుకున్నారు 
ఈ a 
దొరలు, మూలలూ మారిగలూ మహో 
నందపడారుం వజలు "తెలపోము మొగ 
రం ౧౧ 
మొగాలు చూసుకున్నారు. ఇలా వుండ 
గా “అయితే యింకో చిన్న సంగతి వుం 
ఆరంభించాడు రామచంద్ర 
య్య. అస్పృశ్యులలో పొంగిపోతూవున్న 
ఆనందలహారికి అడ్డకట్ట పడిన ట్లయిపో 
యింది, అంతా నిక్చేష్టు లైనారు. 


ఒచక్ర)వ ర్హిగారి ఆజ్ఞని మనం బౌ 
గా అర్షం చేసుకోవాలి. దాన్ని దురుప 
యోగం చెయ్యగూడ దుః ఈవరం అను 
భవించుతూ ఇంకా గొప్పవరాలు కోర 
డానికి మోరు-..అంశు అస్పృశ్యులు 
అర్హత సంపాదించుకోవాలి. బహిరంగా 
వున్న సంస్థ లన్నప్రూడు వేటికీగూడా మి 
నహాయింపులు లేవు. ఈసా(మాజ్యంలో 
అనేకజాతులు వున్నాయి. వారికి చక్రవ 
ర్తిగారు పి ల్యేకపాఠ శాలలువగై రాలు 
యేర్సరిచారు. అవన్నీ యిందులోనే చే 
రతాయి. మన చకఏవర్తిగారి యాహు 
కుము అమలుజరపడానికి ముందు యింకో 
వని చెయ్యవలసివుంది. అచేమిటంశు! 
మూలలూ మాదిగలూ మాకందరికీ న 
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బుదా ౦0 
“ధ్‌ 


థ్‌ 


నప 


మానంగా అస్ఫృశ్యులై వున్నారు. అ 
యినా మోలోమికు భేదాలువున్నాయి. 
ముందు మాదిగలు: మాలల నూతులూ 
వగైరాలు వువయోగించుకోవాల్‌. మా 
లలు వాట్టని యథావూర్వంగానే వాడు 
కోవాలి, ఇలా వక్క వారంరోజులు గడి 
చాక మాలమాదిగలు వచ్చి అంతటా 
వున్న నూతులు వై రాలు వాడుకోన 
చ్చును” అని చెప్పి అతను వూరుకున్నా 
డు, కనిపె $సవాళ్ళకి అత మొగంలో 


ఒక విధమైన గాంభీర్యం కనపడింది. 

ఇది విని (ఇవన్నీ చిన్నవిషయా 
లు” అన్నారు బంగాళీలు. దొరలు సెది 
వి విరిచారు. చకవ ర్శి తన కేసి చూడ 
గా రామచందయ్య “మాదిగలు చూ 
స్థా శేమో 'చేదలు తెచ్చుకోండి” అ 
న్నాడు, 

ఒక్క తుణం అంతటానిశ్శబ్దంగా 
వుంది. ఉత్తరతణంలో గుసగుసలూ, 
మొగ మొగ్గాలు చూసుకోవడం ఆరంభం 
అయినాయి. తొరగా 
అని రామచంద్రయ్య మళ్ళీ కేక వేశాడు. 


రావాలి” 


“మంచి యుక్తి పన్నేడు” అని 
పారు లానందిస్తూ వుండగా మాదిగ వక 
డు చేద పట్టుకు వచ్చాడు, ఒవ్రుండవోయి 
నాగమ్మా” అంటూ ఒక మాలముసలా 


డు ముందుకు వచ్చాడు. 


“యెన్ని యుగా లయినా యోవూా 
కులాలు పుట్టి యెవరూ చెప్పలేరు; గాని 
అప్పటినుంచీ మాకూ మూదిగలకీ సంబం 
ధం లేదు. అనేకవిధాల మాకులం గొ 
వ్పదీ. నేటికి యేలినవారు మాకులాన్ని 
చెరపడం మంచిది కాదు. కాదూ కూ 
డదంశు మేము ఈ రాజ్యంలోనుంచి లేచే 
నాపో తాముగాని మాదిగలు మానూతు 
లు ముట్టుకుం శు వప్పుకోలేము. కనక త 
మరు చకవ ర్తి 8గారితో మనవి చేసి ఈ 
హుకుం రద్దు చేయించాలి” అని ఆవ 
ద్గుడు Hos 

రామచంద్రయ్య , చక్ఫవ ర్తిదెసకు 
చూశాడు. చకివర్తి దొర్హనీ, బంగాళీ 
లనీ చూశాడు, వారు మొగాలు వంచు 
క్రోగా రామచం(దయ్య మళ్ళీ ఆకంభిం 
వాడు. 

“ఈ రాజవంశం పుట్టి యెన్ని వేల 
సంవత్సరా లయిందో అప్పటినుంచి యిం 
తవరకు ఈవంశంలో పుట్టినవారి ఆజ్ఞ & 
వసంహరించుకోబడ లేదు. మన (ప్రస్తుత 
పిభువు చాలా భూతదయకలవాడు, మా 
దిగలు వచ్చి నీళ్ళు తోడుకోపో తే మో 
రిప్పు జెలా అడ్డు పెట్టారో మీరు తోడు 
కోపో తే తక్కిన అగడాతులుకూడా అ 
లాగే అడ్డుపెట్టవచ్చును. అంచేత శి 
చక్ళవ_ర్తిగారు అడ్డువచ్చినవారిని సైని 
కులవేత ఈడ్చించి వేసి ఈహుకుంఅమలు 


అడ 
6 రాజు 
పుల్ల 
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జరిపించవలసిం దని సెల విచ్చారు. 
మిరు సెద్దమనిషితరహో నిలవ బెట్టుకొని 
చెప్పినమాట వినడం మంచిదీ. లేకపో శే 
సిపాయిీాలని రప్పించవలసి వుంటుంది” 


రామచంద 9య్య యిలా చెప్పి 
“మాదిగలు చూస్తాశేం!'” అన్నాడు. 
౪. లేవండోయి” అని మాదిగలు ముందు 
కురాగా మాలలు దుడ్గుకర9లు తెచ్చారు. 


రామచందయ్య “వం సెలవూూ? 
అని అడగ్గా చక్రవర్తి “నాకేమో అర్లం 

౧ pan; థి 
కావడం అేదు” అన్నాడు. 


“ఇందులో తెలవం చేంవుందీ? 
యుద్ధం జరుగుతుంది. వంసెలవూ)” 
(ఎం చేతా)” 


“మాదిగలు తమ నూతులు ము 
టుకుంశు వప్పుకోమంటున్నారు మాల 
లు 
లు, తమ నూతులు వగైరాలు చెడకుం 
డా అలాగే వుండాలి. అగజాతుల నూ 
తులు వగై రాలు వాడుకోడానికి మాత్రం 
తమకి అడ్డు వుండకూడదు” 

“నువ్వేం చెబు తావు ?” 

నేను మనవివేసుకోడానికి యేం 
వుంది? తమరు భూతదయాపరులని యె 
దట చెప్పడం స్తుతిగా వుంటుంది. తమ 
ఆజకి అడు వుండ గూడదు” 

వ G 
ల్లి 


“మూల తేమంటాటూ!”” 


(మాట లేదు. యుధ్ధానికి సిద్ధం” 


ఉఅకిపాయీలని రప్పి స్స 
Peres . 


జరిగే 
యుద్ధం మన సిపాయీలకీ మూాలలకీ జరు 
గుతుంది”? 


“మాలలకీ మాదిగలకీ 


ఒతప్ప దంటావా 

“ఆలాగే తోస్తూవుంది. అయినా 
తమరు మారువేవం తీసేసి స్వయంగా 
సెలవిచ్చి చూ_స్తే మంచి దనుకుంటాను” 


ఇది విని వెంటనే చక్రవర్తి నిజ 
రూవం ధరించి ముందుకు వచ్చాడు. వెం 
టనే మాలలు దుడ్దుక్మరలు కింద పా రేశి 
సాష్టాంగపడ్డారు. 
“మహాప్రభో; ఎన్నితరాలనుం 
చో యేలినోరిపాడాలు నమ్ముకుని వు 
న్నాం, మాకులం చెరవకండి. సామి, 
మాకు పరాభవం చెయ్యకండి మవోరా 
జూ” అని ఒకడు వినయంగా చస్పేడు, 


“తేమ సెలవుకి అడగ్గు లేదు; గాని 
వుడూరపు సంగతులు సెలవి స్తే ఆగ లేము, 
మాదిగలు మాకంశు అనేకవిధాల త 
క్కువ, మాపరువు తీసెయ్య కండి చేవ 
రా” అని యింకొక డన్నాడు. 


వీని 


(౬ 


బుచాంధ 
థి 


(అ 


““మాలల్మ్యూ మాదిగలూ వక్క 
నూతి నీళ్ళు తాగడం. ఇజెప్పుడేనా వుం 
చా దొరగారూ? మొపాణాలు మోకాలి 
కింద వున్నాయి. నలివేసినా మాకు సం 
తోవమమే, యెటొచ్చి యెటుపోయినా క 
లపటానికి అవసరం రానివ్వకండి చక 
వర్తిగారూ”” అని మరొక డన్నాడు, 


“మాదిగవాళ్ళు పోయి కాళ్ళ 
మోద పడగా రామచ ౨ద9య్య గారు చే 
సినట్లు వుంది దొరగారూ యిదంతా, వ 
లినవారు మమ్ముల్ని పాలించాలండి. మా 
దిగలికీ మాకు బుర్ర శెగిరిపోయినా సిద్ధ 
మే కానండి వాళ్ళని మానూతులకాడికి 
రానివ్ష్వమండి”” అని ఖచితంగా చెప్పా 
డు మరొకడు, 


చకఏవర్తి దొరలశేస్తి చూడగా 
వాళ్లు వదో గొడిగారు. బంగాళలీలేసి 
వరాడ గా ఇది స్వల్చ్బవివయం?”” అన్నా 


రుం రామచందియ్య శేసి చూడగా” యి 


లా వుంది” అన్నాడు, 


చకివ రికి కోపం వచ్చింది. (ఈ 
అస్పృశ్య తానివారణ ప్రయత్నం యింత 
టో కట్టి పెడుతున్నాడు. మాలలు నా 
యెదట మాదిగలని బతిమాలి తీసుకు 
వెళ్ళి తమనూతుల్లో యెప్పుడు నీళ్లుతోడిస్తా 
రో అప్పుడు దీన్నిగురించి మళ్ళీ ఆలోచి 
స్తాను” అని వెనక్కి మళ్ళేడు. 


అందరూ వెళ్ళిపోయారు. రామ 
చందయ్య మాట్లాడకుండా వెళ్ళిపోయా 
డుం ప్రజలు ఈగండం తప్పినందుకు సం 


తొ వంచారు, 


ఇది దుస్పలపూడి సా(మాజ్యం 
లో యెప్పుడో జరిగిన సంగతి. డాని (ప 
కృతస్థితిని తెలుసుకుని యింకో మాటు 
మనవిచేసుశకుంటా ౨. 


న 
వస్తా 


ఇమా 


eT క నడ న 


చఉేళబ౦భధువు 


—— + — 


నక డానసోిక 
| 


జగ కేయగీయమానయకోవి రాజితులగు చేశబం 
ధు చి త్తరంజనదానుగారు మునలను విడిచిపోయినా 


రనిన దుఃఖ వార్తను (ప్రకటింప వలసివచ్చినది. ఇంతలో 


ఇట్టి ననుకొనుటకు సూచనలు తోచలేదు. ఇది 


ఆకసికముగా సంభపిఎచిన ది. 


చాసుగారు _న్లబ్దమైపోయిన రాజకీయరంగమున 
సంచలనము కలిగించిన కార్యశూరులు. వారు తల 
పెట్టిన పని ఫలోన్యుఖ మైనది. కొంత కొనసాగినది. 
దాసుగారు సంకల్పసిద్దుము. 
: థి 
ఈమహోత్యు ని వర్ణించుట కన్న దాదులకు శక్తి 
చాలదు, చేడు భారత జేశము దుఃఖసాగరమగ్నమై 


యున్నది. 


మేమో మహాతుని యాత్ముకు ఈశ్వర సాయు 
జ్యమును కోరుచున్నాము. 


మ EE న 


STN CN CR 


J2u 


సాహిత్యమీమాంన 


గ్రేసౌద కామేళ్ళరరావు-గారు 


కా 


రాఆర్య సతి వవిత్ళిత.... 


యూరోవీయ సాహిత్యమున మా 
నవపకృతియందలి నై నై సర్గిక న్వేచ్భాచర 
జమునకు పాబల్యము కానవచ్చుచున్న 
దిః ఆర్యసాహి త్యమున (చేమ ఉదయించి 
మాన వ(పకృతిని పనితి)త మొనర్చి దాని 
కున్నతి చేహార్చినది. మహాశ్వేత చేను 
ఇట్లు పవితితమై దై దై వారాధానముగ ప 
రిణమించెను. ఆమె మూర్తీభవించిన “జై 
వారాధన పృకృతిరాపముగొన్న పవిత్ర 
చేమ అననొప్పు, అచోదసర న్తీరకాన 
'నాభ్యంతరమున దై వారాధన వేయుచుం 
డు ఆనతీమణి చేవీమూ ర్హియో మానవీ 
మూర్తియో నిర్ణయించుట కష్టము. చే 


వపూజాఛలమున హూానసమునకు ఏకా. 


గత కల్పించి ఆమె యెవ్వని పూజించు 
చున్నది? అప్పుడామె పతిని (చేమించు 
చున్న దందనూ ? లేక పూజించుచున్న 
దందమా? బాణభట్ట నిర్ణితయగు మవో 
శ్వేతవలెనే కాళిదాస నిర్శితయగు పా 
ర్వతియు పూతచరితయీ. అప్పరస్పంభవ 
మైన శకుంతలయు తుదకిట్టి పవిత్రమూ 
_త్తిగా పరిణమించినది. ఇట్టి నారీమణుల 
సంసర్గమున మానవప్రఏకృతి పవిదత్రితమైన 
దనవచ్చును, 


౯ అర్య సతి యాత(ోత్సర్గ ము-- 


పత్యనురాగము ప్రబలిన కొలది 
సతి తన అస్థిత్వమే మరచిపోవును. సే 
మా వేశమున ఆత్మవిస్థ ృతినొంది సర్వ 
విషయముల తనపతితో సాయుజ్య మొం 
దును. ఆశనినుఖమే తనసుఖమనియు, 
ఆతనిదుఃఖ మే తనదు; ఖమనియు, బాధిం 
చుటయే దాంపత్య(వేమకు పరమానధి 
అని ఇందుమూలమున విదితముగును. ఆ 
ర్యకుటుంబములందు పతికిని సతికిని స్వా 
రముకటి, సుఖ మొక్కటిి స్వర్ల మొక్క 
ట్‌ ఇట్టి ఐక్యత అలవడనిచో దాంపత్య 
మే సిద్ధింపదు. 


పాశ్చాత్యదంపతుల స్వార్థములు 
వేరు రుచులు వేరు, పారలొకిశేష్టసాధ 
నలు వేరు కావున తత్సరిస్థితులు పతిప 
త్నీ విచ్చేద కారకముతాట వారియందు 
భారతీయదాంపత్యమందలి వకాగిత్క ఏ 
కనిషఘ్టయు సిద్ధించు నవకాశ మంతగాలే 
దు. ఛారతరమణు లేకాగమనస్క_లై. 
వతుల ననుగమించుచు సవాధర్శిణీసౌభా 
గ్య మనుభవింతురు; పాశ్చాత్యనారీమణు 
ల కిట్టిసౌకర్యము లభింపదు. ఇష్ట్రవస్తువిభే 
దము వారిని నేర్చరుప యత్నించుచుండు 


సాహిత్యమోమాం౦ంస 


CEN] 


ను. కావున ఆర్యసతీమణులయంగదలి ప్ర 
గాథ(పేమ వారియం దుండజాలదు. అం 
దుచే “ధర్హువత్ను”లను' ఆర్యపదము వా 
రియందు చెల్లదు. ధర్మపత్నుల కుచిత 
మగు సతీచఛరిత్రము పాశ్చాత్యసాహిత్య 
మున లభింపదనుట నిర్వివాదాంశము. 
సహధర్శిణిచితమును సావకాశముగా నె 
జఅుంగవలెనన్న ఆర్యసాహిత్యమునే పఠిం 
పవలయు. ఆర్యసతి కోరునది యీాజన్ణ 
ముననూతమే పత్యనుసరణము జేసి ఆత 
నితో సాయుజ్య మొొందవలెనని కాదు; 
ఇహమున పరమున పత్యనుసరణ మే పర 
మ ధర్మమని యెంచి సచ్చీలబలమున ధ్‌ 
ర్మాచరణ పిభావమునను పతితోగూడ 
చేవత్వము అమరత్వము నొందుటయీ ఆ 
మకు పరమానధి, ఆందుచేతనే ఆమె 
“అర్థాంగి” యగుచున్నది, 


౧౦ పళిస్ట మనుండి విశ్వపతి ప్రేమ 


ఆతోత్సర్గముతో సతి అభ్యసిం 
చు పతిభక్తి యే భగవద్భ క్షికి మొనటి 
మెట్టు. ఈరీతిని భక్ళుడు భగవంతునియం 
దు లీనముగాకున్న భగవద్భ క్ని అతని 
కలవడన జీ, పతిభ' క్లిచే సతి పతియందు 
లీనమగునట్లు భక్తుడు భగవంతునియందు 
లీనుడుకావలయును. భగవంతుని చరణ 
ములకు భక్తుకు తీనస్వాస్థ్యమును సమ 
ర్చింప వలయు. దీనినంతయు పరికించి 


చూడ నతియొక్క_పతిభ క్లి భక్తుని దైవ 
భక్సికి మాదిరివలె తోచును. పతినే 
భగవంత్రునిగాభాపంచి వానిలో లీనమ 
గుటకు నెంచుటచే సతి బేవ్యవ తారమగు 
చున్నది. నీతయు రాథయు ఈరెండు 
తెరగుల 'సేమాదర్శములై పరస్పర(ప్రతి 
బిఏఎబము లగుచున్నారు. నీత పతి_వేమ 
అత్యుజ్వలము కావున అందు చేవభ కి 
దాగియున్న ది; రాథభగవ్య క్చేమ ఉజ్వల 
మగుటచే పార్థివమగు పతివపేేము అందు 
నీనమైనడి; " పతి ప్రేమయే భగవ కేమ 
రూసమున శావుననే 
రాధయొక్కభకి శృవవుభ క్తి” 
పించుకొనుచున్న ది. ఇట్టివేమపరిణతియే 
ఆర్యసాహిత్యమున గాంచనగును. ఒక్కు 


సరిణమించినడి, 
అని 


సాహిత్యమున నే కాదు, ఆర్యసంఘమున 
గూడ ఇట్టి ప్రక)య తోచుచుండును. వై. 
ధవ్య మొందిన ఆర్యసతికి జగత్పతియె పతి, 
కావున ఆమెపతిభ కి యు డాంపత్య_వేమ 
యు సహజముగా భగవద్భ క్రి గా పరిణ 
మీంచును, అట్టవా రార్యసంఘ మందలి 
రీతినీతుల ననుసరించి నువాసినులభంగి 
పతిభక్తి నాచరింపుచు తన్ఫూలమున 
దైవభక్తి నభ్యసించుచుందురు. భగవం 
తునే పతిగా మదిన్నిల్సి, ఆతనినే (వణ 
యభాజనుని గా నెంచి సేవించుచు 
సతీధర్ణము నాచరింపుదురు. అనురాగ 


మంతయు భగవంతునియందు ని పము 


క్తి 
వె 
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చేసి వా రాచరించుభ' క్షి వతిభ క్షియు 
జగత్పతిభ క్తియు నగును. అట్టివారు పతి 
నా రాధింపవలయునన్న భోగ నరతునా రా 
ధింపవలయు.  పతిజీవించియున్నప్పు జే 
రాధ అతకుభగవంతుడని తీలంచినతీరు 
న, వీరు పత్రిగతించిన వెన్క_ భగవంతుడే 
పతియని తలంతురు, 
మరణరహితుకు కావున 
జగత్పతినే పతిగా భావింపనగును. 


రాధాపతి జనన 


పతిలేనివారు 


పతిభక్తి భగనద్భ కృకి తొలిమెట్ట 
ఎ! 7-2 
నుట తెల్లము, సాహిక్యమున (పేమ 
౨. పశుత్వము. 


౧ సతీ"పే9మ అక్షణఆ ము... 


ఆర్యకవులు నిర్మించినఆదర్శము ల 
చేకము లున్నవి. అందు సతీ చరితమున 
నెట్టివేచూదర్శమును కల్పించిరో పూర్వ 
పకరణమున వివరింపబడెను. ఎందుదూ 
చినను సతీేమ గోపీకాపేమను పోలి 
యుండును, నిస్సా్వర్థ భావము వకనిష్టు, 
స్వామిగారవమును రెండింటియందు నొక 
తీరుననే ఉండునని స్పహ్గ్వమెనది. ఇట్లి 

టపా లు 
ఛావోదయము కల్లుటవేతనే పతిభ క్రి 
జె వభ క్లిగా పరిణమించి తోడనే మాన 
వునకు 'దేవత్వమును సిద్ధింప జేయును. 


సతీవేేమను ప ర్యాలోచించినచో 
వేమత _తము చక్కగా బోధపడును:... 


౧. కామానురాగమునకు (పేమ 
కును కావలసినంత భేవమున్న ది. పతినిను 
ఖ పెట్టి తాను సుఖంప సమకట్టునది సతి, 
వాత్సల్య(వేమకును సతీవే)మకును లక్షణ 
ముక టే. సంతానమును సుఖపెట్టి పిత 
రులు తాము నుఖంపజూ రునట్టు పతియెడ 
సతి అనుర క్షయగును, నిసర్ల వేమ స్వసు 
ఖాభిలాని కానేకాదు. పిణయభాజన 
మగు ఇతరవ్య క్రిసుఖ మే చానికి పరమా 
వేతుణీయము. (వేమ అట్టినుఖమునే కాం 
థీం చుచులకును. 


కామూాను రాగమం దిట్టిధ ర్హదృష్టి 
కానరాదు. అ దెప్పుడును' ఇతరులద్వారా 
తాను సుఖంప నెంచుచుండును. ఇంది) 
యలాలస పరిళ్ళ ప్పినొందినతోడ నే కామ 
ము చరి తార్థమ నును. వేమ స్వసుఖ విర 
భిలావీ, పరార్థ కామీ; కామము కేవల 
స్వార్థ కాంత్నీ, పరనుఖనిర భిలామీ,. 


-౨ (వేమ న రార్భపర మ'సటచే 
తనే సతి పతియందు గుణదోవముల 
పరికింపదు. గుణముల గాంచి (ప్రేమించు 
వారు దోషములగాంచి చ్వేషింతురు. 
దోపకు లందరియందును దోచును 
కావున రూపగుణనివిష్టమగు అనురా 
గము స్థరముకా నేరదు, నిసర్ల్ష పేమ గుణ 
దోషపవతపాతి కాదు. 
తమ సంతానమునందలి గుణదోవముల 


తీలిదంకు)లు 
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తడవక వారినాదరించి వేమించునట్లు 
సతియు తనపతి యెొట్టివాడై నను వానిని 
(వేమించును. ఇట్టే pe పకుపాత 
రాహిత్య మే వలీ ప్రేమ కావర్శము. 
కావుననే “పతి యెంకదోవకలితుడై 
నను సతికి పరమ పూజ్యా డని మనువు 
శాసించెను. మనువేకాదు మహాభార 
తాది ఆర్య(గంథము లెల్ల ఇస్తే ఉపచేశిం 
చుచున్న వి. 


కామానురాగము వే'మవలెఉన్న 
తదశ నొందజాలదు. అదగుణదోపము 
ల ననుసరించి యుండును. గుణములు 
దోవమి[ళితములు కాకయుండనవు; రూ 
పము కాలక్రమమున కడ చనును; కావున 
త త్పాత)ములు కాలవశమున అపాతి 
ములగును. 


ఇదిగాక రూపగుణముల తారత 
మ్యమస్థిరము, నేకు నచ్చిన రూపము 
గుణమును శేపు నచ్చవు, 


మరియు రూపగుణసంపద నొకరి 
నొకరు మించుదురు. కావున కామము 
నకు కడ లేదు. 


ఈ మూకు కాగణములచేతను 
కామానురాగ మెల్లప్పుడు  నేకపాత్రని 
శీ పృము కాజాలదు. అతి చంచల మగు 
టచే దానికి స్థాయాభావ మలవడదు, 


చేమకు సహజధర్థుము స్థాయీ 
భావము; అది వకనిష్టము, నిశ్చలము; 
గుణములిజూచి కూడరాదు, దోషముల 
యము 
గాంచి దూరముపోదు. అందుననే ఆర్య 
వేమ అత్యం తానురాగపూరితము, 
స్థిరము, నిశ్చలము, ఏకనిష్టమును అగును; 
థి ఠి [ 
కామాంధుల అనురాగము 
ణముగ మారుచుండును. 


కాలానుగు 


5, నిస్సా (ర్భ్థమగుటచే నిసర్ల (ప్రేమ 
ఆకాంవౌరహిత మగును. దోవగుణ 
ముల నవేఖవ్నీంపక ఇతరుల మూలమున 
"తాము సుఖంప నెంచనట్టి వారికి ఆకాంత 
యెక్క_డిది ? 


సతీ జే) మ వ్యవసాయముకాదు 
కావున మారుకోరదు. “నీవునన్ను పే 
మించిన, నేనునిన్ను _వేమింతు”” అనునది 
కాదు. ఇచ్చిపుచ్చుకొనుట లందు లేవు; 
వినిమయవ్యాపారము అందుకాన రాదు. 
లతలను, వృతుములను, పశుపమ్యాదిక 
ముల సోదరభావమున (జేమించిన శకుం 
తల బదులుకోశెనా! పతిమాసారము 
పశంసనీయము, పతి తనయెడ చేమ 
జూపెనా పత్నిధ న్యయే; కానిపతి_వేమనా 
సించియే పత్ని పతిని (వేమింపనెంచి 
నచో నది నిసర్గచే వేమ క్వానేరదు. అవి 
రెండును కూడినయెడల మణేకాంచన 
సంయోగమగునట్లు కింఛుకమున సౌరభ 
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బుడాం 
దె ధ్‌ 


నూ 


మువెలయునట్లు,చంపకము శూన్యకంటక 
మగునట్టు, చందనతరువు పుప్పించినట్ల్టు, 
చెరకున ఫలమావిర్భవి:చునట్లును ఠా 
శించును. ఇట్లు జరుగకున్నను సతి పతిని 
(వేమింపకయుండ దు. 


సతీలవణము నొకకవి యిట్లు 
వరి ౦ంచెనుః~ 
గ 


“నీవు నన్ను (చేమింతువటం౦ చును 
నేను నిన్ను సేమింతునొ కో! 
నిన్ను గాక యన్యులదలపను నా 
నియమమిద్ది సీసతినాటక 


వాత్స్య్యవేమవలె దంపతీ వేమ 
కూడ నిఃస్వార్థము కావలయు. పసిపాప 
లు సెద్దవారై. తమ్ము సంరవ్నీంతు రని 
యా తలిదం[డులు వారిని ఆ బాల్యము 
అతిగా రాబముతో సెంచుచుందురు? వారి 
కపత్య_వేమ(ప్రతీత యీ యుండదు, ఐనను 
(ప్రాణములకన్న నెక్కుడుగా విల్లల వే 
మింతురు. పసితనమంచే వమనకొసంగ 
బడీ “అ త్తవారిల్లు చొచ్చినప్పటినుండియు 
పతి్యవేము నవేవీంచుట సతీభర్శము 


కాదు. పతి తన్నెప్పుడు (పేమించునో, 


అప్పుడు తానాతని ప్రేమింపవలయునని 
సతి యెన్నటికిని త )౧పదు. 'పెండ్దియగు 
నప్పటినుండి య్‌ పతిని వేమించుచు 
ఆతడే తనకు సర్వమని యెంచి (త్రికరణ 
శుద్ధిగానాతని (వేమించుచుండును. "పెండ్లి 


యాడినవానిని వేనించుట-- (Love 
whom you marry) ఆర్యసతీధ రము 
కాని సేమించినవాని 'పెండ్షియాడుట 
(Marry whom you love) ఆమెధర a 
ము కాదు. సతికి జీవిత సర్వస్వము పతియే, 
అట్లామెభావించినచో పతియు నామెను 
(వేమించితీరును. అతడును సెండ్లినాట 
నుండియా ఆమె తన్ను పేమించునను 
(పతీశతలేకయే ఆమెపై ననురక్షుడై. 
యుండును. ధర్శమాచరించు నెడ నిద్దరు 
ను సమభాగినులు కావున సతి నహ 
ధరణి” అనివించుకొనును, “ధర్థు 
పత్ని”” అర్థాంగి’ అనుపదములు సౌర 
కములగునంత సాంద సంబంధము పా 
శ్చాత్యదంపతులలో గానరాదు. వారి 
సంబంధము చిరకాలికము కావలయు 
ననునిర్బంధము లేదు; పాశ్చాత్యదాం 
పత్యసంపిదాయము ననువ ర్తించువారి 
యం దట్టి పేమయే అవతీరించుచుండును. 


ఆర్యదాంపత్య ప్రమ వినిమయ వి 
పీనము, ఆకాంతెరహితమనియు, కా 
మానురాగ మందుకువిపరీతనునియు చె 
ప్పియుంటిమి, వినిమయపతీశుచే కనే ప 
శుపక్షీగణమున (పేమ  జనించుచుం 
డును. కామానురాగము వరముఖాచేశ్నీ, 
ఇతరులు తనపై వలపుగొనకున్న కామా 
నురాగ ముద్దీ ప్తము కానేరదు. నిసర్ల(పే 
మవోలె నడి నిరాకాంఠము కానేరదు. 
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విషయవ్యాపారము “సామాన్య మేతత్‌ 
పళుభిర్న రాణాంి'. సర్వజంతువులకు 
సామాన్యము కావున దీనిని పాశవ్యవేమ 
యననొప్పు. 


చేషిమకు కామానురాగమునకు 
నింకొక తేడా కలదు. సతి వతిగారవ 
పరిపూర్ణ, వేరొకవ్యశ్తియందు సతి చిత్త 
ము (ప్రసరింపనోపదు, విజబాలికలకు 
(శ్రీకృష్ణునితో సమాన గారవభాజనుడు లే 
నశ్షు సతికి పతితుల్యు డిక లేడు. 


కి సంతానముపై (వేమఅత్య 
ధికము, తల్లియు సంతానమున కమిత(పే 
మగారవభాజనము. కావున నిసర్ల్యవేమ 
మవాత్వజ్ఞానపూరితము. సమానపదస్థుల 
యెడ ప్రేమ జనింపబోదని కొందరందు 
రు కాని యిది సరికాదు. సేవకుడు (ప 
భువును, ప్రభువు నేవకుని (ప్రేమించుట 
లేడా? గురువు శిమ్యుని, శిష్యుడు గురువు 
ను (వేమింపగూడ దా? పదవియందలి 
నిమ్న్మోన్నతములు పేమోదయమునకు 
బాధథాకరములు కాజాలవు. చేమికులకు 
(వేమపాత)) మత్యంతపియము వారికి 
దానియం దాదరము మెండు. ఒరు లేతీ 
రుననై న దాని నధఃకరింపజూచిన చో 
వారు నహింపజాలరు. ఆనస్తువుకు పెద్ద 
జేసి _“దినికిసరియేదీ!” 
తురు. అది వారికి కొంగుబంగార మే. 
తి 


అని వాదిం 


పరుస వేదివలెనే చేను తాన సోకిన దాని 
ల్రపసిడి గా పరిణమిపశే యువ, 


a 


కానా నురాగము స్వతంతవ్యవ 
వార్త; వా_స్తవికనీచోచ్చముల సమయెొ 
నర్చుచు నీచ ముచ్చమును ఉచ్చము సీ 
చమును చేయుసామ ర్థ్యము దానికి కలదు 
చిన్నదాని పెద్గజేయునప్పుకు పెద్దదాని 
చిన్నబుచ్చునపుడును కామమునకును సం 
చారీభావము నమకూరును. 


జమ తసపభావమున దూనవు 
నకు ేవత్వ మాపాదింప కామానురాగ 
మాతనియందు పశుత్వమును సంకమిం 
వజేయును. (పేమ భగవదవతారము కా 
వున ఈజేవాంఛమును మానవు డెంత 
అభివృదినొందించిన భగ వత్పాన్ని ధ్వము 
Ma Ae ED ipa 
యుజ్యము సులభమగును. అట్టుచేయక 
కామపరతం(త్రుడై కాలముపుచ్చుచుండు 
న్యా తనపికృతిని పళుభావమున పరిణత 
ము వేయుచు మోవమునకు దూరగు 
డగును. 


ఆర్యసాహిత్యమున కావముము 


ఆర్యసాహి శ్యమున సతీ పేమాద 
రృము, కామానురాగస్వభానము నెట్లు 
చిత్రింవబడెనో యించుక నూచించితిమి, 
ఇందియలాలసాచితములు వానిరీతులు 


విం వ్ర 


నుత తృాహీ శ్యమునవివరింపబడిన వి. పశు 
త్వకలితములగు పాపరూపములు కన్నుల 
కుకట్టినట్లు చిత్సంపడినవి, అందలి చి 
చెడ్డల మరుగుపరుపలేదు మున్కోటి బేవ 
తల కధినాథుడ*ు ఇందుడు శవింపబడె 
న్కు ఆతనిపై మకులుగొన్న అవాల్యయు 
పాపఫల మనుభవిఎచెను, తారాశశా కు 
ల పాశవకృశ్యమునకు తీగినశా స్థి ఆయె 
ను. చేవతలని వారికిమాతము సావకలం 
కము తప్పినదా? మహో కార్యముల సాధిం 
చునషూకు తప్పనిసరియెనపట్ల శామోద 
యము కల్పింపబడినద్కి కాని చెడుతలం 
పుచే కాదు. మహాత్ముల వతరించుటకును 
కామాదయము కావబుయు. అభీష్టసిద్ధి 
యగునంత వర కవిపిబలి పిమ్మట అవత 
రించును. ఆస క్షియు లాలసయు నుంకు 
వోట్ల పాప ముండితీరును; ఆసక్తి హీన 
మగు కార్యము పాపప:కిలము కానేరదు. 
ఇట్టి కార్యమునకు ఫలముండదు, కావున 
అది పాపముగాని పుణ్యముగాని కానేరద 
(Non-moral) ని భగవదీతేయందు చె 
ప్పబడినది. కేవలన్వభావజనిత కార్యముల 
న్నియు దెహికముల్కు అవి ఆస్థ్యుమ 
రాగసహి తములయిన చో పావపుణ్య ఫల 
జాతలు కాగలవు. ఈధర్ధాసూతుగ్జము ము 
నశా(న్రుములందు పెక్కు తావుల నుదహ 
రింపబడెను. దీనిని దృష్టాఎతీకరించుట శే 
దేవతల. ఏను నూనవులయం౦దును కో 


మ(పవృత్తులు కల్పింపబకును. మహాభార 
తము గీతయందలి ధర్మసూక్ణుములకు 
విపుల వ్యాఖ్యాన మననొప్పు. నై సర్గికము 
ఆస క్రిళూన్యము, పుణ్యపాపరహితము న 
గుదై హీకకర్మ యే వేదవ్యాసుని పుట్టు వున 
కు హేశువు, అట్టిమహనీయుని పుట్టువు 
కొరశే బుషిస త్తేముడగు పరాశరునకు 
మత్స కగ ధిసంపక్కము సంభవించెను, 
అదియు తణికము. ఇక్షు భరతుడు, శకుం 
తేల కా ర్లికేయుడును జనించుటకు దువ్యం 
తుడ్కు వీశ్వామితు)దుు శంకరుడు మొన 
లగు మహోమవాుు చి త్తములందు కామ 
ము శుణి కావిర్భాన మొందెకు. ఈధర్ణ 
సూతగ్రమునే పాండురాజు కంతికుప దే 
శించి చేవ త్మాపభావమున పాండవుల నా 
విర్భవింప జేసెను. బలిరాజు అంధుడగు 
మునిమూబనున అంగ వంగ క్షలింగాది 
పు_త్ఫేవంచశమును పొంవగల్లెను, అంధు 
నకు రూపమునం జాస క్లియుండుట అసం 
భవము. ఇప్పూ డుదహారించిన వన్నియు 
పాపకలితశమస కామమున కుదాహరణ 
ములు కానేరస్ర 


ఆర్యసాహిత్యమున గాంధర్వవివా 
వాము చిత్రింపబడినది, డానిబట్టి పూ 
ర్వ కాలమున పడతులు ఆొముకోరిన 
వరులను పొందు చుండిరని స్పష్టమగును, 


అందుచే అప్పటి ఫప్రీలకు స్వేచ్చయుం 


చొ 


సాహీత్యమిమా౦స 


విశ! 


జడెననుట తెల్ప్లముకాదా అని అడుగ 
వచ్చును, నిజము- స్వయంనర వివాహ 
ములు పూశ్వకాలమున లేకపోలేదు. 
కాని అట్టి యాచారము తతి )యజాతు 
లయం బే కాననయ్యెకు; సాధాకణజన 
సమాజమున నిది యున్నటులు దృష్టాం 
తములు కాన రావు. కా జకొన్య ఎ కట్టిస్యా 
తంత్య్ర ముండుట నిక్కము, వీరుల 
శ3క్కు డుగారవ మాపాడింపబకు ఆకాల 
మున అది రాజనీతిగా చెలగుచుండెను. 
ఆనీతినే ఆంగృకవివరు డిట్లు తె శ్పెకు!- 
“None but the brave deserves 
the fair” 
“ఫాంద(దగు ఏరులే నుంద రాంగులను” 
సుందరి నొక తెను వరించి స్వయం 
వరమునకు వచ్చిన రాజుల గుణములు 
అట వర్షింపబకుచు డెను. ఇట్టి వర్ణనము 
వేత చేకదా సునంద ఇందుమతిచే అజునివ 
రింప జేసెను. శి వధ నుర్భంగము చేయ శేశని 
పీరోడు నీక్రను మక్స్యయం(త్రమున లత్యు 
ఛేనము సేయనేరని వీకును ఉాపదిని 
పెండ్రియాడ లేకుండెకు. సభయందు 
గుణవర్షనము చేసినంతమా(త్రాన కార్య 
సిద్ధి సమకూ నా! సుందరీరత్నము లభిం 
చినవారు ఏసోరునులేక ఆమె నింటికిగా 
నిపోవ సాధ్యమాయెనా! స్వయంవర 
మున నామెచే తిరస్కృతివడసిన 'వారెల్ల 


పెండ్లికొమరునితో  పెనగులాడునపుడు 


అతడు వారి నందరను జయింపవలయా, 
లేవన్న ఆమె యతనికిదక్క దు, ఈ గెల్పు 
అసాధారణ కార్యము. 


స్వయంవరమున జయముఫె౨దిన 
వారి గుణములను వర్లించుటయేకాక 
ఓడినవారి మొగము లెట్టు చిన్న వోవు 
చుండెనో వాగెట్టు లజ్ఞాభిభూతులగుచుం 
డిరో అదిగూడ _ఆర్యకవులు వర్లించు 
చుండిరి. స్లయంవరములయం౦దు వివా 
హమే ముఖ్యవిషయముకాదు, ఏరత్వ 
ముకూడి పరీశీంపబడు చుండెను, కావున 
అవి పరా(క్రమనిక ప. పాహాణములని 
యెంచదగును. ఈవర్శనముల చదువువారి 
చి త్తములు అందలి పీఠ రాదిరసములచే 
నాకర్గింపబకున్కు కాని ఇందోయలాల 
సయుు కామానురాగమును వారి కను 
భూతములు కావు, 


ఆర్యక వులు కామానురాగమున 
కును నిసర్ల్యేమకును గల తారతమ్య 
మును నిర్ణయించి మొదటి దానియంద లి 
మచ్చ శెండ వచానియందలి మెచ్చును 
విపులముగా వర్శించిరి. కామమున శెట్టి 
సందర్భములందు పాపముసోకునో, యెట్టి 
యెడ సోకకుండునో వారు చక్క_గా 
తెలియపరచిరి. 
కావున ధర్మసూతు గ్రమును స్పష్టముగా 


సూత సదృష్టికలవారు 
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నిరూపింపగల్లిరి. ఇట్టి నిరాపణమును కళంకయుతముగచే వర్ణించిరి. ఇట్టి చితి 
వారు చేయగడంగి నప్పుడు పలురక రచనముచే సాహిత్య గౌరవము తగ్గకుం 
ముల కామానురాగమును రచనచేయవ డుటకై ఇతరరస సమ్మేళన మొనర్చిరి. 
లసివచ్చెను, పావకలితమగు దానిని తన్ఫూలమున త జ్లారవ మినుమడిం చెను. 


స తగాఛ చాన్‌ 
సుసర్ల రామమూర్తి గారు 


షీ జలముల పై నల్లివిలసిల్లున ట్లి శ వాలజాలము జటాభరము గాగ 


మృదుమృణాలముల భుజించు హంసల వన్నె వువ్యవిభూతి వర్షము గాగ 
మధుపానమున నసంభ్ర)మము దాల్చు.భమర రుం, కారంబు వేదవాక్యములు గాగ 
కమసీయ కల్ప్లారసుమములు మేనిపై ,;గ౫9)లెడు రుదాాతుమాల గాగ 

గీ, జపతపో నిష్టుడా మాని చంద్రు? డన నెసగు గంగాభవానిసత్కృపవహించి 
కలువములడం చిమమ్ముధన్యులను జేయని దియ గై కొమ్ము మన్న మ స్కృృతిశ తంబు. 


అల్లమరాజు రామకృష్ణయ్య గారు 

మ, పొడవయ్యెన్‌ బనళుల్స్‌ సెగన్‌ జెజుగు గాన్సు న్వీచె, దావానలం 
బడవిన్‌ దగ్ధము నేస్కె ప్రాణులకు హాహాకారముం బుట్ట, సూ 
ర్యుండు (కొంబల్మిని చిత్రభానువలె నత్యుగా)కృతిం దాల్చి క్ర 
డ్వడం జేసెన్‌ వడగొజ్టై. బొణులకు గష్టం బైన (గ్రీమ్మంబునన్‌, 

మ, “వడగాడ్నుల్‌ వడి వీచు నేబవళులన్‌, బిహ్మాండమున్‌ వీట లే 
ర్పడగా. గాచును ఎండలుం బవళులన్‌, (బాణం౦బు లింకెట్టు త్రీ 
యొడల న్నిల్చు ?” నటంచు, (శ్రీయుతులు శైత్యోర్వీప బేళశంబులన్‌ 
విడుదుల్‌ సేసిరి ఈనిడాఘమునకున్‌ భీీతిల్లి, యిద్ధాతిలోక 


ar 


[Ia 


గ్‌, 


చ, 


లం 
"కాళూరి వెంకోటనరసీంగ రావు గారు 


వీల్ల వాయువులతో సల్లావ మూాడెడ్కు యమునానదీతరంగముల గములు, 
పండు నెన్నె లలలో పితిలేని శెలికాంతి, సంతను లీనెకు సె కతములు 

చల్లని నీడల శ్రమము వాయగ జేయు, బృందడాటవీవృతుబృందములును 
సౌఖ్యాన చేకాంశసమయాన కను వగ్కు పూశయ్య లమరించు పూవుబొదలు 
ఇన్నియు నవేతనములైన నేమి కొదువ? ,నీదు దర్శన భాగ్యాన నెగడెను గద! 
వాని కందగరాని జీవనము గనియ్యు నేవి మాగొప్ప! తద్భూతి లేమి; కృష్ణ 


= పెద్దల గీకరింప ముద్దుగొల్పెడు చిన్న, తనపుజేతల జేసి తీనియుసపుడు 


అందంద గోవుల మందల గాచుచు, బృందాటవిని సంచరించున పుడు 
గోవబాలుర గూడి కుతుకంబు నిండార మై నాటసందళ్ళ మరచుసపుడు, 
నూత్నయాననఫు వినోదాల వల్లపీ సఖులతో సయ్యాట సలుపునపుడు 
మాటయును మంతియును లేక మారుమూల 

“లోచవులజొక్కు.” చెక్క చో జూచు చుంకు 

నిరుపమానంద మనుకొందు నిశ్చయముగ 

సీదు లీలల జదివి యామోద మంది, 

కలక దీర్చెడు వుందమలయ వాయువులచే, కమీంబులగు నుష;ః కాలములను 
విక సితమన్లి కావిసర సౌరభ మేదు, రము లగు విమలాప రావ్న ములను 
నవయావసారంభయువతీపరీరంభ్‌, సౌఖ్యమాపితని శాసమయములను 
కలల మోహపువల్లీకల పూవుజత్సుల, వాసనల్‌ (గోల్చు విభావగులను 
ముగ్గ లగు గోపకాంతల మురిపెములకు, ముద్దులకు వేమ జిలికెడి సుద్దులకున 
నెట్టి తమి వేగితివె జెలయిచ్చికొనితి, విరహ మాత్మను తొలుదొ ల్ల కెరలివడ 
కొసరికూసెకు గండుకోకిల శేకల, మారుమో”గెడు గున్న మావిపొంత 
మరుగెల్చుమందురిమ్మగ చెమ్మెశల నర, విరిసిన తమ్మిపూసరసిచెంత 
జెలశేగి రాచిల్క సలుపు హళాహాళి, లలి వంగు ఫలయుతలతిక దరిని 
పురివిప్పి నటనంబు నెరపు నెమలి నెల్బ కొలపు సందడి కొండ కోన మొగిని 
కంతుసామాజ్యవిభవాధి కారకలన, నిష్టలీలావినో దాల నెల్ల వేళ 
ఎెంతక్షిడించి విహరించి సంతసిలితొ! సుంత సరకుగొనక గోపశాంత గూడి, 
విమలశరన్ని శీధినుల వేణువు నూని పి) శాంతశీతవా 

తము లొలయంగ కమ్మ నగు 'తావుల జిమ్మ కు తేశతీవె బొం 

పముల సమిపభూములను బాగగు వెన్నెల తేట గోపికా 

రమణుల (పేమగీతల గరంతె సుధారసధార లొల్కు-చున్‌. 
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దొొరచణారిష 


౦దికొక్కు 


ాాయడోళశాయడము--లాా 


కొప్పర్తి నారాయణమూ ర్తిగారు బి, వృ యల్‌. టి 


అకౌళముకు చిలులు పడటు సోరఠున వర 
య Bm వె 
ము కురుసూవుంది. గాలికూడా జ్రశగా సాగింది. 
జాని 
చాట సరియయినదికాక పోవడం చేత నాలుగు మైళ్లు 
నడ చేసరికే ఆయాసము నచ్చింది. కాలిలో నాలు 
గయిదుముళు కూ డా విరిగినట్లు అనుమాన౦ కలిగింది. 
చేను చేరవలసీినయూర ఇంకను అమమెళ్లు వున్న 
ప్పటికీ ఒబ్బతికియుండిన సుఖములు బశయనచ్చు”) 
ఏను మ J ప టక కొక 
అను హా వాక్య ముజ్ఞా పక మువచ్చి అక్క 
అర మైలుదూరములో నున్న "విలమటూ నరుకు మెల్లగా 
తో9నపట్టి ఒకగంటలో ఆవ్రూరు చేరుకున్నాను. 
దగ్గర నేయున్న యొకపెద్దభవవము నన్ను అక కించి 
(a) యి న్ని 
నది. తఅదాచుకొనుటకు వీలుకొరకయి పరితపించు 
చున్న నాకిది యెంతో సంతోషము కలిగించింది. 


ప్రహరీ తలుపుతోంసి లోపలకు వెళ్లేను, 
ఒక దీర్ధ కాయుడు; పడకకుర్చీమోద పరుండి యు 
ని ర్మ్మాణమునుబట్లి 
ణా అ. 
చూడగా ఈకుర్చీ 'వలమదొరగారివై ప్రి త్యేకముగ 
తయారు చేయబడినదని నాకు నమ్మకం కలిగింది. 
ఒకనౌకరు కాళ్ళుపిసుకుతున్నాడు; ఇంకొకడు 
బొజ్జపట్లుతు న్నాడు; ఇంకొక యిదకు మోనముల 
జ టు (ay 
గాం ల) “దె, జ ష్‌, 
శేదోశరాసీి మెలియ పెట్టుతున్నారు. ప9క్క_నున్న 
యొకడు కోడిఫుంజును దువ్వుతూ ప్రగల్భములు 
పలుకుతున్నాడు. చిన్నపిల్లవా డొకడు దుటను 
Gy ల 
అంటించి దొరశారినోటికి అందిస్తు న్నాడు. ఇంత 
వై భపమాలో వున్న వాడికి పదిఅడుగులదూర ములో 
నున్న శేను కనబడడం ఎట్టా?! శ క్లినంతా ఉప 
య pr 
యోగించి శెండుదగులు ద గ్లేసరికి, * ఎవరో వచ్చా 


న్నాడు. 'వై శాల్యమునుబట్టి, 


రు, బాబూ!” అని దగ్గరనున్న కుజ్జవాడు దొగగా 
రితో సవినయము గా;మనవి చేసుకున్నాడు. అతికష్టం 


మిద మెడను కొంచెము నావై ఫుత్రిప్పి (దయ చే 
యండి” అని ఆవ్యానింవాడు. 'నాటర్ని ౦గుకాలరు 
కోటూూ టక్మీ_శేప్‌, మై, వీటినిచూసి నన్ని౦ళ 
మర్యాద చేస్తున్నా వని తెలిసికొని నావేషమునకు 
చేను ఆనందిస్తూ వొరగారునున్న అరుగు ఎక్కాను. 
నలి చేతఎవవశకుచున్న నాఅస్థ చూసి, యెవుటిఅరుగు 
పె నున్న గదిలో నికినన్ను తీసుకువెళ్లి పరుండుటకుతగి 
న సౌకర్యముల ేర్చరపమని నొకరుల కౌజ్జాపిం 
చేడు. 


గదిలో మం-:వంమిద "వెచ్చగా పరుండియు 
న్నాను. దగ్గరనున్న కుర్చీమోద కోటును యారవేశే 
ను. దొరగారి య దార్యముగనార్చి స్మృరించుటలో 
కన్ను మాతపడనువ్నది. ఆశాతి9 అక్క_డనే గడపి 
మరునాడు పొ9న్లుట ప్రయాణం సాగించాలని 
యూహిస్తున్నా న్నాను. 


అప్పుడే పొడుంపట్టు పూర్తిగా పట్టించి 
ఏమయినా సశే నిద్రపోదామని సంకల్ప్చించుకొని 
కన్ను నూసేను. ఏదో దుమికినట్ల్టు చప్పుడయింది; 
జీనంతగా పాటించ లేను. మళ్ళీచప్పుడయిండి; 
పిల్లికాబోలు, అదేపోతుందని న్రారుకున్నాను, 
ఉండుండి ఒక్కొ_క మాటు అంతకంచు అంత 
కంబు ఎక్కు_నగా -నప్యడవుతూ వచ్చింది. మా. 
యింట్లో ఇది: జరిగి తే లక్ష్య పెట్రకపోదును గాని 
పరస్తలం గనుక కొంచెం కన్ను తెరచి చూడ 
వలసి వచ్చింది. 


కుర్చీకి తగిలించి యున్న నాకోటుయొక్క_ 
జేబు నేలచై జీలాడుతూవుంది. ఆజేబు చాటున 


దొరవారిప౦డికొ క్కు 


వమ 


ఒగకుసూ ఆవేశంతో భయంకరంగా చూసూ 
—0 ఎలి 
వుంది పందికొక్కు_! బళ్ళారి కోమటిఫీధిలో పంది 
కొక్కు_లు కూడా యింత “బలిసీయుండవు. నిద 
మత్తు యింకా పూర్తిగా వోలేదు. కనుక పరుం జే 
పందికొక్కు_శేసీ చూస్తున్నాను. వాచీజేబు పెకి 
జాలి 6 
ఒక్కా_దుముకు దుమికింది, అందుకో లేక క్రింద 
పడింది, ఇంటికివచ్చివ వారి జేబులు తడిమే అల 
వాటు ఏవేళ్యకాంత నేర్చినదా యనుకొన్నాను. 


ఆసమయాన్ని పందికోమ్మ_ చేసిన చర్యలూ 
చూపిన -చమత్కా_రమూ. నర్మ నాతీతములు. దస్షా 
గా వెనుకకు కొంత దూరము పోయీద్కి ప్రక్క 
ప్రక్కలకు మెల్ల మెల్లగ నడచి ఒక్క_పగ హా 
త్తుగా పైకి దుమికేద్యి క్రిందపడినను నిరుత్సాహ 
ముజెందక పునఃపియత్న ముకు సిద్దప డేది; పార 
వళ్యము చేత ఒకప్పుడు నేలమిద సంతోషముతో 
దొన్లేది; తోకనిక్క_పొడి చేది; పళ్ళు బయటపె పె 
ది తల పంకిం చేది; ఒడలువిరచుక్రొ చేవ ఇంకాఎన్నో! 
చేసేదిముసారం పండగలలో పెద్ద ప్రలియాటకంయె 
ఈపందికొక్కుు అటే ఎంతో హృదయర౦జకము 
గనున్నది, ఇంతటి నుంచి యయినా పందికొక్కు. 
చేషములు చేసి జనులఅకౌనంకము కలుగ జేస్తారని 
నమ్ము తాను. 


ఇది పెంపుడు పందికొ క్లే 
కోచించాను శాస్త సేపు. 
పాటి కేలని కందదుంపలాగ 


మో యని సం 
పెంప్రుడిది కొకపో తే 

ఇంతే బలిసీవుంటుం 
దొరగారివ లెనే 
బవీనీ వుంచవతం చేక దొరగారి పంది 
కొక్క_ని దృథపరచుకొ న్నాను. అయితే మాతం 


చా? ఇంత చొరన వుంటుందా! 


యిది కూజా 


నాకోటు పౌడుచేన్తూవుంకే శేవలం వూరుకోన 
డం నాకిష్టము లేక పోయింది. మామూలుగా పం 
దికొక్కు-ల్ని బెదరించినట్లు. ,భూవ్‌” 
యెొరక్క_పోయి! 


ఆన్నాను 


ఇంకా నానోట్లో మాట నోట్లోనే వుంది. 
ఎక్కడలేని అహంకారముతోటీ _కెకరు బొయి 
కురుముంటూ యేదో మాట్లాడు తున్నట్టు శబ్దం 
చేసింది. నాకు అ సమానం ఇంగీషు భాషతో 
న! య 
ప్రమేయం వుంటుంది కనుక అది ౨౦1 tank 
( తెలివి తక్కు_వ-గా మాట్లాడకు 
అన్నట్టు నామన స్సుకు తట్టింది. గభేలున లేచాను 
లు 
చేతిక రతో ఒకటి చేద్దానని. 
చేసివుంకే కొంపముని గేది! కాని నా అదృష్టం 
ఠి 
వేత సమయానికి అది దొరగారి 
జ్ఞాపకం వచ్చింది. 


nonsense 
నిజంగా అలాగ 


పందికొక్కా_ని 


చేను లేవడం చూసీ నోడకన్న ములోనుండి 
పారిపోయింది, పందికొక్కు. వెయ్యి చేసుకోకుం 
డా సామంశేత శే శార్య౦ "నెరవేరిందని “శీను సం 
షిస్తూవుండగా, గ్‌ పంతులూ | ఇలారా.) 
అను నంఖీరవాక్క వినిపించింది: చాగుంజెలలో 


పాషాణం పడిన టయింది. 


అయ్యా! చిత్తం. వస్తున్నానండి,” అం 


టూ దొర గారియెనుట పదాను. 
ce 
ఏమిటయ్యా] కెబ్బలాడుతు న్నా వు”? 
“దెబ్బులాట కాదండి! ము'న్చట గా ఆడు 
కుంటున్నాను! మహామేలయిన పందికిెక్క..౦డి, 
ఎక్క..శ నంపాడించిరో గాని 1౫౫ 
దొరగారి ముఖము కొ౦శంత అయింది. నో 
టోనుంచి చుట్టతీని, దగ్గుతూ ఒక నవ్వు నవ్వారు 
౧m €: ౧ 0 
దగ్గరనున్న సేనకులంతా ఊరిమినటు గా నవ్వేశారు. 
1 ౧౧ 
"నేనూ ఆన౦దించాను, నాసగుయస్తూ రికి, 
అతో 
ఒఇఎతే మేలయిన జంతువు దొరకడం శేన 
షమే!”? a 
అం ఆద్భష్ష 1” అన్నాను 
ఎక్కడా దొరకలేదు, ఇంటు పుట్టింజే!)? 


4లాగా అండి! బలే తర్చీదు చేశారండి[)) 


మిదం శ్‌ 


బు చా ౦ 
థ్‌ 


ధ్ర 


4 స్వతహా దానికి మంచిగుణము భగవంతు 
డిచ్చాడు. చానిసంగతి యింకా మోమ్మబాగా తె 
లియను. ఏమి విశ్వాసం అనుకున్నా రు[2 ప 


(ఇది నిజంగా వినాయకుని వాహనం అను 
కోవలనీంబే”” ఆని ఆందుకున్నాడు. ప్రిక్క..నున్న 
కుర్ఫచేవకుడు, లోలోపల నవ్వుకుంటూ 


1 ఇప్పటివాళ్ళు వినాయకుడికి పందికొక్కు_ 
వాహనం ఏమిటి అని నవ్వుతు. దీన్నిచూసీన 
వాళ్ళు అలాగ అనగలరా?)* అన్నారు దొరగారు, 
తీవ్రంగా. 


“దీనిని చూడగానే విసాయకుని 


నొక 


బావానము జాపకం వచ్చిందండీ జ” ఆన్నాను, 
Gu 


ఇది జేవుడే! ఏమంటారు బాబ క్యూ మోకు 
జబ్బు చేసినప్పుడు ఎలాకాపాడిందండి ఇడి!” _ ఆ 
న్నాడు పద్ద ఇకాడ. 


ఆదొరగారూ?! చాకు కొంచెం సెలవియ్యం౧ 
డి వినాలని చాలా ఆ౦౮దో ళన గావు౦ది! ”) 

అప్పుడు దొరగారు స్వయంగా పందికొ 
క్కు చరితుకొంతవరకు ఈవిధంగా చెప్పారు, 


ఈ పందికొక్కు_ మవాల కష గాని మరొక 
టిశాదు. ఏమంటారా? ఇది నాకంటబడి ఆం జేళ 
యింది. అప్మటిసుం-వీ నాకీ ఐళంర్యము పటిండి. 

బి S$ ప 
నా దాయాదులు ఒక ళృ్ళతతువాతేక ఒళ్ళుగతించారు, 
వాళ్ళ ఆ సీ అంతా నాకు చేరింది ఏకేటా కొ 
నుఫువచ్చే భార్యకూ డా, 0 జేళ్ళనుంచీ కనడం 
మానేసింది. అన్నివిధాలా ఖర్చు తగ్గినద్యి రాబడి 
ఎక్కు_వయింది. ..... ఫలి 


ఓహోహో! ఇదినామో పొలిట కెౌమభేను 
వేనండి[”” ఇంకొ వినండి! ఒక్కొక విషయం 
తలఅచుకుంకే అద్భుతమవుతుందన్న మాట], me 32 


“మోకు బబ్బుశేనీ నప్పటి సంగతి చెప్పండి 
బాబయ్యా! ఆ నిజ్ఞాపకం చేశేడు, నృద నేనకుడు. 
౭ Gy థి 

“ఆ అశా!” అని చిరునవ్వు నవ్వుతున్నా 
డు, దొరగారు. 
అయ్యా, సెలవియ్యిండి నా చెన్టలు 
*స పప వ 109 
శ్ర స్పపవిత్ళమవ్రుతాయి! 


౪... క్రిందటి కాానణమాసంలో -చచ్చే 
టంతే ఖాయిలా శేసీంది, విషమ జ్యరమా యిరవై 
నాలుగు రోజులు పీడించి పిప్పి చేసేసింది. మా వాళ్లం 

క We మాంట్‌ య జై 
తా ఎక్క_డెక సట్‌ కాగ వచ్చిశారు. చేను చచ్చి 
పోతానని నిళ్చయిం చసుకున్నాగు. ఎవళ్ళ్‌కి దొరి 
కింది నాళ్ళు పట్టుకు పోవాలని కాసుకుని కూర్చు 

లు 
న్నారు. నాకు స్పృహ అప్పుడప్పుడు కలిగేది, 
ఇరవై అయిదోరోజు రాతి పండ్రెండు గంటలకి 
జ్వరం దిగజారింది. కన్ను తెరిచి చూసాను చు 
టన స్మా ల మయెొవ్యరూ లేరు. నన్ను ఒ౦టరిణా 
వదలిపెటార్కు మావాళ్ళంతా, గురుంెట్టి నిద 
లు ట్‌ 

పోతున్నారు. నాకు మహా ఒళ్ళుమండింది! 84 నేను 
ఉన్నాన; మనేమి భయము లేదు!” అన్నట్టు నా 
నొక శబ్దము వినిపించింది. తిరిగి చూసేసరికి మా 
పందికొశ్కే_! మంచం చుట్టూ తిరుగతూవుంది. 
ఇదే ఇన్నాళ్లనుంచీ నన్ను కాపాడుతూవుందని 
నమ్మకరి కలిగింది. భార్య కూడా నన్ను విడిచిపెట్టి 
ఎక్కడో పడుకొని నిద్శిపోతూవుంకే ఈజంతు 
వుఃు నాయందు యెంత శేరి లేక పోతే 
నన్ను "కాపాడుతుందా |”? 


6 సంటబిప పు శ 

దేహ మేమిపూర్వజ 0లో మోరిద్దరూ 
రా థాకృష్ణు అయి యుంటారు నామాట నమ్మం 
డి!) అన్నాను. 


“మీరూ అలాగే సెలవిచ్చారా!” అన్నా 
రు దొరగారు, శేనంటు చాలా యిషం కుదిరింది 
లు 
దొరగారికి. 


దొరవారిప౦డి కొ క్కు 
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ఆ నాం దాం మను నానా నో కత రానికి కాం కుదా ఆరాక నరక పె కదా కనా దనన మానా వుతారాాపా కాకాని వడం దాకా కక దవన మండన నాయ నక మనకా ననన తనకోకకొలుతనిమణలయమనానినారనానము. 


ఇలాగ సంభాషణ జరుగుతూవు౦డగా 
(ధబుక్‌” మని థ్వని వినిపించింది. తోడనే కీచ్‌) 
మని వినబడింది. దొరగారు పర్వతం లేచినట్లు 
లేచి లోపలికి వేళ్ళేరు. కాజా మేమందరమూ 
వెళ్ళాము. అప్పుడే పొలం నుంచి వచ్చిన నౌకరు 
గొడ్డలిమాలకుగిరవాటు పెట్టాడు పిమాదవళ ౦ చేతఆ 
దిపందికొక్కు_ మోద పడింది. పందికొక్కు పరమ 


పదమును పొందింది. 


వో!” అని దొరగారు పడిపోయారు. 
నేవకులు అనేక విధాల శెత్యోపచారాలు చేస్తు 
న్నారు. కొందరు సాలికాపువాడిని హడల తిటు 
తున్నారు, నాకన్ను పడి అది చచ్చిందన్న వాదు 
నాశెక్క_డ వస్తుందో యని చల్లగా కోటు తగిలిం 
చుకొని వీధిలోకి జానేను. పందికొక్కు. పతాపం 
చేత నాకోటు జేబువి నాలుగు పోగులు ఊడిపో 
యాయి. ఆపోవడం పోనడం నేవెళ్ళద లచుకున్న 
వమ చేరాను, 


మరునాడు దొర గారికి పిచ్చి పట్రిందన్న 

శ a 82 వ ల 
వదంతి నే వున్న వూళ్ళో పుట్టింది. (మించిన 
నస్తువును కోల్కోయిన వారికి మతిపోకుండునా? 
పూర్తిగా ైపేమించిన వస్తువు పోతే (ప్రాణము 


పోవడం కూడా కలడు. ఆలాగే మూడవరోజు 


సాయంకెలము నాల్లు గంటలకు దొరగారు కె 
అంచేశారు. ఈనిదర్శనం చేత పందికొళ్కులో 
మహాత్యం వుందని నాస్నికలు కూడా వొప్పు 
కున్నారు. దొరగారి యింట్లో వాళ్ళు పందికిొక్కు 
మరణమునశే యెక్కు_న ఏడ్చారు, దొరగారి చావు 


కంశు. 


పందికొక్కు. పోనడం అయింటికి కీడు పా 
రంభమని యెంచి, పోయిన పందికొక్కు_ను పౌతి 
వేసిన చోట ఒకజేవాలయం కట్టించడానికి ఫూను 
కున్నారు. వారంరోజులనాటికి సంసారగపక్షంగా 
ఒక చిన్న డేవాఇయం తయారయింది. అందులో 
వినాయకుణ్ని, పందికొక్కు సీ ప్రతిష్ట చేశారు. 


వినాయకునికి పృత్యేకంగా దేవాలయము 
యొక్క చా లేదు ఈ ఒక్క_ వూళ్ళో మాత్రం 
వుండడం చేత గొప్ప పుణ్య చేత్రములలో నిది 
యొకటిగా పరిగణింపబడుతూవుంది. చరితు'కారు 
లు ముఖ్యముగా దర్శింపనలసీన పజేళమిది. 
బిస్మి ల్లా పురం ఆగవోరానికి పడమటగా వున్న 
ఆలయమే యిది యని వేతుసంవానులు ఎరుగ 
గలరు. 


అభి తి 
క్‌ కటన 
ఆయ్యా, నూతనకుష్టుఅను, మేహాపొడఅను, సవాయిపొడలను, 80 సంవత్సగములనుండియున్న 
ఊబ్బ సవుదగ్గులను, ఈదిగువవేసీన చెషధములవలన గ్యారంటీగా నివారణజేయును పత్యము లేదు. ఈ 


వైద్యము ఒకమవోను ఫావునివలన నాకు సంసా ప్తమెనది, 
గురుసంజీవిమాతంలు కుష్టుల్కు పొడలు వగ రాలకు నెలకు సరిపజేళెషధము రు 12.0.0 


సంజీవినూతలు ఉబ్బసపుదగ్గులన నెలకు సరిపడేజొషధము 


పోస్టు ఖర్చులు ప్రత్యేకము. 


8---0---0 


ఇన్నీనువేటదగ్గిర (క్రిష్ణారావు వేట రాజమహేంద్రవరము. 
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వో శ 
ఖః జీ రికి అన్ని భూంద్యమున జీర్లగిశ స అరోగ్యము షో 
1 అజీర్తికి అన్ని మాంద్భమునకు సిజ్ధామధము. జీర్ణఇశ_, అరోగ్యము వే 
జః నకు మూలము. అజీర్హము సకలవ్యాధులకు కారణము. చేశమున చిరుతిండ్లు జ్య 
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క మువలన బాధపకువానే కాన్పించుచున్నాగు. dia 
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JRE కదుపు నొప్పి, కడుపు ఉబ్బరము, కడుపులో మంట్క మలబంధము, , 
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Fz 


oh 
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తష న 


టగా నుండుట్క నోరు దుర్వాసనగా నుండుట నోటనీళ్ళూరుట, ఆకలిలేక 
పోవుట వాంతులు, నిస్త్రాణ, ఓకిరింత, పులి కే) నువులు, డప్పి, తాపము, 
ఒడలు బరువుగా నుండుట, సోమరితనము. చురుకుతనము శతేకపోవుట, పరి 
ణా దుళూబ, అరుచి ఇవి అజీణక్చ కుష్టయమువలని కొన్న బాధలు. 


Rita) 


oe 
“Br 


ఈబాధల నన్నిటిని పోగొట్టుటయందున్కు పోగొట్టిఅనిందితసుఖము 
లి 
ను కలిగించుట యందుస్కు మూ నాగరఖండము సాటిలేని అమృతసారము. 
అపజ శుములేని పషజపు తునక, 


జై... కక... కమం కల. సట 


LIRL 


maw 


ABl 3 
వ? 


మ] న] న) ననన క స. సను క 


పై 


అజీర్ణము (Indigestion) అగ్ని మాంద్యము (Lossof Appetite) ఎన్ని దినము 
ల నుండి యుండినను ఎఎతతీివముగ నుండిన కు ఈవాగరఖ ౧డము ఒక్క 
డచ్చా సేవించిన చో సకలబాధలును పోవును. మరల ఎన్న కీకికిని తలవూూప 
వు. ఒక్క. డబ్బాబఓక్క_ డబ్బా మాత) మే వాలును, వికువకుండ నెల 
దినములు సేవించిన చో ఎట్టి గురుపడాథ౯ మైనను సులభముగా జీణక మై 


“ఎవం కి... కీ ఓ... షల కవ కిం 


షే పోయి ఆకలి కరకరలాడును. పేగిణులా మంచి సితిలో నుండును. 

షః 2 టి IB 
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లేస్‌ పొ త్తికడుపులోపోటు, దోము విశేచనములు, తలనొప్పి, కండ్తమంట, నిద్దుర : i 
లేకపోవుట, సైత్యవి కారము గుండెలలో నుంట, పోటు, నాలుక జిగ 
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విచా ళ ము ఇవో 


టం రక 
నొ సళ్ళ కృష్ణా రావు గారు ని, ఎ 


ఐన్ని యేడులు గక మమోను విడిచి 
దుఃఖవారాళి నడుమను (దోసిపోయి 
ఇంక నీజన్భమునకు మేమెప్పు దేని. 
గన్ను లారంగ నిను. జూడ గలమె? కృష్ట! 
చిన్నతనమందు ముద్దిడి చేరదీసి 
పాలుమోగడలం బెట్టి బమసినాము 
ఎన్నటికి నీవు మావా(డవే యటంచు 
'గడకు నినుర౮సి కాలంబు గకుపనఎసె 
పదియ శాశ్వత మళురీకి నిచట బ్రతికి 
సమయ మగు పొడ సర్వంబు జాఅవిడిచి 
యెన్నటికి రాని పద్ధతి నెగిరిపోవు 
జీవతి మమ్ము విడిపోయినావు కృష్ణ! 
వెన్నముద్దల భశథ్నీంచి పెరిగిన ట్టి 
గొల్లపల్లెకు గనిపోవం గోరె. పుట్ట 
దొక్క_మూాశై ననీ కప్పు డక్కటకట! 
మాననము నీది? జాయియో?! కాని కృృవ్ష! 
విశ్వ మోహన మైన నీ వేణుగీతి 
వీనంబడినయంత. బనులెల్ల విడిచిపెట్టి 
యమునదరి కేము పరువెత్తినట్టి దిన 
లింక వచ్చునె యెన్నాళ్ళ శేనిం గృవ్ల! 
చాలకుండ వయి నీచేయు లీల "లెల్ల 
నొక్కటొక్కటిస్ట్రరియించు చుండు నపుడు 
జల్లుమని చేహ మొకసారి జలదరించి 
మానసం బేమొదోదూయమానమగునుః 
వయసు గడవెను బై బడే వార్గకంబు 
వాడిపోయెను 'బాాయంపువాంఛ లెల్ల6 
గాని సీ దివ్యదర్శన కాంక్ష, వదల 
'జెన్నినాళ్లకు. గనుపింప వేల కృష్ణ ! 


పదున్నొకండవ యేట మాపళల్లె వదలి 
మధురుకేగితి వక్రూరు రథము నెక్కి, 
ఎఎతవానిసి వై తివో యిప్పు జెట్టు 
లుంటినో చూడ మనసయ్యు నోయికృష్య! 
గులుతుపట్టంగ లేనంత పెరి యుందు, 
వెను మామానసంబులలోని (ప్రతిమ 
మాటలే దించుకంతై న మాకు నీదు 

wR అర్య జ! స్ట వ! 
చాల్యరూపం బె క్‌నుల గన్నడును క్చృప్టు 
పదియు నాన్వేల తరుణులంబరిణఆయం౦ బు 
'జేసికొని వై ఛభవంబున6 జెలల నీకు 
వృద్ధలము మేము వచ్చి కన్సించు నెడల 
4 నెవరుమోిరన యడుగుదు వే మొకృవ్ల! 
చీకల హరించి చిననాయు చెట్ల నెక్కి_ 

Aa 30 శ Q . | జ! 
ముష్పుతిప్పలం బెట్టిన ముద్దుకృష్ణ! 
(డాపదికి మానభంగంబు6 దలంగంజేయ 
సిచయనిచయంబు లొసణగిరశీ ంచినావె! 


పిజయ మిప్పించినా వంట విజయునకు ఏ 
ఛార తాహవమున రథసారథి వయి 
మురళి వాయించినట్టి సీముద్దునోట. 
బాంచజన్యంబు నేరీతిం బట్టినావొ ! 


ఆలనముదల. దోలిన కేలు నేయ 
శై లభేదనసుతు ర థాశ్వముల దోలె 
నద్భుతభవచ్చరిత) ఎ కర్ణ మెజుంగ 
"రటివారలు మే మన నెంత కృష్ష ! 
లు లల 
నీవు లేనట్రి జనగముల్‌. నిమృలము%6 
గడవివైె చితి మెటొ, వార్షకంబు వచ్చె 
పొద్దు(గుంకక పూర్వమే ముద్దుకృవ ! 
యొక్కపరివచ్చి దర్శనంబొసంగు మోయి, 


కలు 


తాంబూలమున నీక పీతి కలదా? అది నీకు అల వాటుకొలదా? 


ఉన్నచో నీవు ధన్యుండవు. పడకటిండ్లయందును, రాజసభలయందును, శుభ 
కార్యములయందును, మిత్ఫులయొక్క_యు బంధువు యొక్కయు గమనాగమన 
సమయములయందును, తాంబూలమునకు మహోన్నతగారవము ఉన్నది. తాం 
బూలము అంశ దజా౯ాకు చిహ్నము. సుఖమునకు పాీరంభము. ఆరోగ్యమునకు 
మూలము. తాంబూలాలు పుచ్చుకొం కే గాని సంబంఛాలు నిశ్చయంకావు. తాం 
బూలము సేవించకండ ప్రియురాలితో మాట్లాడ వద్దన్నా డొక కవి. తాంబూలము 
సౌందర్యము కలిగించును. సంపత్తు కలిగించును. తాంబూలమున నున్న 18 గుణ 
ములు స్వర్గములోగూడ లేవన్నాడొక రసికుండు. 

అయితే తాంబూల మంళశే వక్కలు, ఆకులు సున్నము మాతిమేనా! 
కానేకాదు ఇంతమాతి మే అయితే తాంబూలమున కంత గారవము లేకపోవును, 

తాంబూలమునకు కావలసిన ముఖ్యవస్తున్రు లన్ని యు అమృతగ. టికలలో 
నున్నవి. సీకు నిజమైన తాంబూలము కావలసినచో మా అమృత గుటికల నుపయో 
గింపుము. అమృతగుటికలు వీర్యవృద్ధి కలిగించును. మనస్సున కల్లాసము కలిగించును 
మాటలను పరిమళింపంజేయును. దంతములకు ధాగధగ్యము కలిగించును. చిరునవ్వు 
ను గుబాళింపంజేయును. జిహ్వకు రుచి పుట్టించును, స్వరమునకు మా ధుర్యము కలి 
గించును, విల సీసా 18 080 


జీరకారిస్ట ము సూతికారిరసము 


బా లెంత రాం[డకు 
చాలెంత రాండికు చింతామణి క 
త్రులకు పసనమైన తరువాత వ 


చ్చు జ్వరము అతిసారము పీనిని ఇది 
అమోఘముగా కట్టును. తృష్ణ అరుచి, 
నంజు వీనినిణూడ తొలగించును. ఆక 
లిని వృద్ధి చేయును. ప్రతియింట నుండద 
గినది. దీనికి జీరకారిష్టమును అనుపాన 
ముగా వాడుట మంచిది, సూతకారిర 
సము తి0 మాతలు నేరాల 


గంధర్వ ఫార్మసీ రాజమహేంద్రవరము 


అమృతోపమాన మగు ఈ అరి 

ష్టము ఇ్రాలెంత రాండ9కు నంభవించు 

అతిసారము, గహణి అగ్ని మాంద్యము, 

అజీర్తి వీని విషయమున చాల పనిచే 

యును, (ప్రసవానంతరము వచ్చు సకల 
చబాధలకును ఇది అమోఘహాపధము. 
మెను ఏరీ 


వెనుకటివానికి ప్రత్యుత్తర ములు 


మే నెలప్రిబుదాంధం) పతికయంన లి విచిత 
పళ్నలకు ఆనేకులు పృక్యు త్తీరము విచ్చినారు. 
చారి పేరు లివి, 


౧ శిరుగూరి రత్నమ్మ గారు ౨ గురుజాడ 
సో మేళ్వర రావుగారు 3 పొడుగు అప్పలానండా 
చారిగారు ఈ చాలకోవి పొన్నాడ గోపాలస్వామి 
గారు 2 ఉప్పులూరి కనక మ్మ గామ జ ఉప్పృులూ- 

॥ మ స 
రి మాచివెంకన్న గార, ౭ ఉప్పులూరి పూర్ణ చంద్ర 
రావుగారు, రా కొమరగిరి వేణుగో పొలకృృష్టారాను 
"గారు ౯ దంతుర్తి గో పొలము గారో ౧౩౨ యం 
డూరి పుల్ల య్య గారు, ౧౧వనం౦గిప్రురం'వెఃకొటరం-గాచా 
య్యలుగారుు ౧౨ అక్క రాజు రామచంద్ర రావ్ర 
గాకు ౧౩ కొణతాలపల్లి సత్యనారాయణ గారు, 
౧౪ బొండాడ సత్యనారాయణగారు, ౧౫ ఉపా 
ఛ్యాయుల నుబ్రవ్యాణ్య దీతీ తులు గారు, ౧౯౬ "పి 
ఢ్యాల నీతా రామయ్య గారు, ౧౭ గురజాడ శరా 
మమూ రి గారు ౧౮ శేగడమిల్లి కా మేళ్యరశా స్త్రీ 
గారు. ౧౯ చావలి పేరిశాస్ర్రీగారు ౨౦ యెం 
యల్‌ ,నరసింహంగారు,౨౧పొక్కు._ లూరిసూర్య నా 
రాయణన" ర్తి గారు, ౨ పత్తి వెంక లళ్వరా9 
వుగార్తు ౨౩ కొండూరి సుబ్బన్న గారు ౨౮ 
సేరూరి నెంకటసుబ్బారావుగార్కు ౨౫ 'వంపటి 
పురుపో తము గారు, ౨౬. కొల్లూగి ధర్మా రావు గారు 
౨౭ వెంకటవీర రాజకవులు, ౨౮ మైలవరవు వెంక 
టరత్న౦-గారు,.౨౯బొలి శెటివెంకటహనుమంతే ర్య 
లు 
గారు, 3౦ కెమబుషి సత్యనారాయణ గారు 3౧ 
ఉప్పల మార్మ_0 జేయశాశ్ర్రిగారు, 3.౨ అనుముల 
రామగోవి ౩దళర్మ గారు, 33 జొన్నలగడ్డ వంకటరా 
Gc 
గ నూ కా 
'ఛాకృష్ణయ్య గారు, కళ పెమ్మ రాజు లకీ! నారా 
యణగార్ము ౨౫ స్తానం ముత్తుకుమూరపర శురామగు 


విగ! 


రుకులంగాత్కు 3౬ శిప్రా శివస్వామిళా ్రీగారు, 
ల్లి 


3౭ వెలిశెటి స త్రీరాజాగార్కు ఏరా మున గాల రాఘ 
€3 
శ్‌ జ Fe. Br Ey 
వయ్య గారు, 3౯ చింతిలపాటి కామమూ ర్రీికౌ శ్ర 
శారు రోం తి ప. నారాయణ స్వామి గారు, రోం 
సయ్యను పీకు సాహేబు గార్కు ర౨ సుసగ్గ రామ 
తె య 


మూ రిగారు. 
వీ 


వీరిలో ౧,౨, 3, ర, ఎ కర్మా ౯, ౧6౧౧, 
౧౨, ౧౩, ౧౪, ౧౫, ౧౬ ౧౭, ౧౮. ౧క్కా౨౧ 
౨౨, ౨౪, ౨౫, ౨2, 3౬, 3౮. ౩౯, ర౨ పే 
రులు గలఅవామ మొదటిపంళ్నకు ఉమౌాధవుడు అని 
జవాబు వాసీ నామ. ఇది సరియైనది, ౨౦, రోం పేరు 
అలవాతు రమాధవుడు అన్నారు, అది తప్పు. ౨౩, 
3౧, 3౭ పేర్ణవారు ఉమా కాంతుడు అనియు ౨౬, 
30 పేర వారు ఉమా నాధుడు అనియు వాని నా 
రు, అవియు సరియైన వే. ౨౮, 3X సేర్గ్ణవారు ఉ 
మాూనాయక అని శాసినారు, ఇక్క_డ ఈళబ్దమును 
ఊమా నాయకుడు అనవలెను; గాని ఉమానాయ్శ 
అనగూడదు. ఉమా నాయకుడు అనిన ౬ అక్షగము 
లె ఐవి గావున జవాబు వెడినది. 3౨ సేరివారు 
ఉనూవల్లభ అనినారు. ఇదియు అట్టిజే రం పేరి 
వారు ఉమాధవుడు, ఉవశావిభుడు, ఉమాసఖుడు 
ఉమా ప్రియుడు ఆని చాలుగు పేరులు _ాసినారు, 
మొధటిశెండును సరిపోయిననవి. తతిమ్మా రెండును 
భర్తపరము గా చెప్పవలసీవచ్చివఫుడు ప్రియుడు, 
సఖుడు అనిన కేవలము కుయ్యో ము 'లేదుగావున 


శాస గా లే. 


"రేక పల్లి నిళ్వ నాధముగారి మొదటి పళ్నకు 
క్కొ క్యా ౧౦ ౧౩ ౧ర్క అమ్మ అక్కు. ౧ర్మా దిల్మా 
౨౩ ౨౬ 30, 33, కెర్కో రోం చేర్ణవారు (బి? 
అని సరిగా వ్రాసీనారు. ౧౨ ేరివారు అప్ప 


అనియు, ౨౧ పేరివారు పీత అనియు, ౨౫ “పేరి 


242 ప్రి 


వారు భ అనియు, 3 పేీరువారు రణము లేక 
రణచేవత అనియు (వాసీశారు. ఇవి కనని, 


విశ్వ నాథముగారి ఆ0జవ ప్రళ్నకు ౧, ౨, 
3, ర్కన్కొా ౯, ౧౧. ౧-౨, ౧౩, ౧కు ౧M, ౧౬, 
౨3, ౨రో 


గక, అతా నక్కా ర్క ౨గ్కు అక్కా 


క్‌ 
9, ౨౯౬, ౨౭ 30, 3౨, 33, 32, రోం రోగ, 
ర౨, పేర వారు కుకలవులు అని సరిగా వాాసినారు. 
(ag) 
౭, ౧౩ కర్మా పేర్లవాక కుకలన అని తుంచివేసి 
యm 
నారు. కుశలవులు అనిన గాని 
గాదు. ౨౯ పేరివారు పౌర మి పాడ్యమి అని 


సరియెన జవాబు 
షా 


యు 3౫ పేరివాకు (ీజ్యేస్టాలు అనియు వారనీ 
చారు, సంబంధము లేని జవాబులిని, 
ఏ పియలుసంచికలోని రక్కా_సులలో మొ 


దటివాడశు అనుదానికి ౧రో, ౨౬ సేర్గవారు 


, 
రవ్రుడీ అని సరిగా చాిసినాకు. 3 పేరివారు ర 
అనియు, 3౯ ేరివాకు బలి అనియు, పొర పొటు 
శా వసినాప, 3౯ కేరి బాయ గోకరణము అని 
రెండవపళ్నకు సరిగా జవాబు 'గానీనారు. 
కొం త్తపిశ్నలు. 
౧ 
నీ, దశరధాాగనుతుుండు శశి యను పట్టణం 
బెక మాటళోన నే యుండవలయు 
దర్చక వైరి "నేత్రంబును దండయు 
నొక మాటలోన నే యుండవలయు 
'వేల్చుల మానును వెలయు ఫుస్ప౦బును 
ఒకమాటలోన నే యుండనఅయు, 
కనకమ్ము శార్పాస మొశరు నృక్షంబును 
ఒకమాటలోన చే యుండవలయు, 


గీ, వీని యర్థమ్మా 'ఉజలుపగ విబుధులకును 
ఇరు వదిదినమ్ములు గడివ్చు ఇచ్చుచుంటి 
సరిగ చెప్పిన నే నెంతొ సంతసింతు 
చప్ప లేకున్న నవ్వెద చిన్ని నవ్వు. 
_39 


చేనొన నదిని, నాపేరు మూశక్నరములు కలది. 
మొదటి అక్షరము తీసివేసీ ఇంకొక అక్షరము 
చేర్చిన చేనెక రాగము నయ్యెదను. 


శేనెవ్వరిని? 
నిరుగూరి రత్నమ్థుగారు 
3 


నేనొక ఉత్తమ శ్రీని, నా పేరి అక్షరములలో 
౧లో పృధమభాగము 4. 3 + ౫ అక్షరములు కలి 
పిన షడ్రు ఫములలో నొకటి య౫సను. ౨4 3 అక్ష 
రములు కలిపిన నకత్రవుగును. BLS LK అత 
రములు కలిపిన విలునగల రాయి యగును, ౧,౨, 
3, ౫ అతరములు కలిపిన అరణ్య మగును, 
నాపేనేమి? 


కొమరగిరి వేణుగోపాలకృష్ణా రావుగారు 


కె అంతౌణజా 


కొందరు ప్రళ్నలు వాసి జవాబు 
తెలుపుట లేదు. సంపాదకునకు జవాబులు తెలుప 
బడని ప్నళ్నలు పకటింపబకను, ఇష్టము లేని 
పృళ్నలు ప్రకటింపయిడవు. ప్రకటింప బడని ప్ర 
శ్నలు తిరిగి కావలయు ననువారు పో స్టేజీ పంప 
నలెను, జవాబులు కోరువారు రిఫైకార్దు వాయ 


వలెను, ఒక సంచికలో 3 ప్ఫళ్న లకం౦ంశు అధికము 
గ్‌ ప్రకటింపము. 


ssBsaees 


శ్రీ శామన్తవ ము 243 


“b= 
అద్దేపల్లి కుటుంబరావుగారు 
 శైశవమ్బుననె వి శ్వామితు) ముఖము రశ్నీంచి రాతునులళి శీంచినాను 
ఘనశ క్తి వివచూంఖ కుని మేటి కార్ముకం బవలీలవిజిచి వే రందినావు 
జామదగ్న్యునిక ళల్‌ సర్వమ్ము(గెని, న్వపిభావంబుచేభంగ పజచినావు 
పినతల్లి నెపమున జనిమహోటవికీ, మౌానీందు9ల; గ్భవను: ఇాలించినావు 
గీ. నీమహ శ్లషుమగ్ణానగింప చేర్తునే, పరేశ, సశ్వేశ, శ్రీశ, నిరీశ, తుహీన 
కరసద్భృశదర్శ్భవ్యా నమ త్కల్పభూజరవికులా చాళి చంది! శ్రీ రామచంద్ర. 
సీ, జానకీరామ! నీ సత్క_గణజటాయు వతయంభై నట్టి మోతమంబె 
దశరధరామ! నీ దయంబొందిి శబరి దుగ్తభమగు నిర్వాణ లాభమం జె 
పట్టాభి కామ! సీ పయిబ త్రిగల్లి మహోరు సౌఖ్య యశమ్ము లుడుతగాం చె 
కోదండ రామ! నినన్‌ గొలిచిసవాు౧క్కు శశ్వత్చుభానంద లాభమ్మునండె 
గీ, యువ్ముదీయప దాంభోజ యుగళ మెపుకు మానకభజించువాశెవ్య రై ననేమి 
దొడ్డకొాం చెమస్ఞ లెంతు నే తోయజాకు హరికులాంబుధిసోమ పట్టాభి రామ! 


బ్రా 


ఇదివరలో పిబు ద్ధాంధ)పతి))కళు చందాదారులను చేర్చుటకును, పరిషత్తు 
తాలూకు పుస్తకములను అమ్ముట'సను శకేన్యాసింగు ఏజంటుగా పనిశేయుచున్న 


పొట్ట చెరువు వీరమల్లయ వ్రగరిని 


పనినుండి తప్పించినాము; గావున ఈ లేదీనుండి ప్రబుర్రాంధ)పత్రిక నిమి త్రము 
గాని, పుస్తకముల నిమి_త్తముగాని, పరివత్తునకు సంబంధించిన మరియే పనినిమి 
త్తేము గాని వారితో ఎవరును సంబంధము కలిగించుకో రాదని యముందువమూలముగ 
"తెలియ జేయడ మైన డి. 
ఇట్లు 
శాజమహేం([దవరము శ్రీపాద సుబ్రహ్మణ్యశాస్త్రి 
౨౭-౬-౧౯౨౫ పరిషదధ్యతుడు 


లశ (సేమోన్శాదము 


చుసర రామమూ రిగారు 
cn — 


ఈవు నన్నెంతగా నీస డించుచున్న పీిణయగీతమ్ములన్‌ బాడుకొ నెడి వేళ 
నవనిపె నుభయుఅము నున్న౧తవజకు కనుగొనినయట్టి వాని శెవ్వనికి గాని 


దరుణి! నీమోది (పేమతత్సరతచేత పులకరింపకయు౧కునే? నెలత! తనువు 
విడిచిపోలేను నిన్ను నెన్నడును గాని వృళ్ళృపాపాతిమును గననేర ననుచు 
కాని దురదృష్ట మెపుకు నాకన్నముందు వ్యహసించుచు నున్నట్టి తెజుగు జెలువు 
బయన మైపోయి 'కార్యవిధ్వ్యంసనంబు పాతం ము పదాలు మము 
పూనె నేమో యనుచు దలపోయుచుందు 
జరుగుచున్న టి యోాయపజయము వలన, 
బిణువ్రుకౌగిళ్ళలోపల 'బెనగులాడి 

ఆలరి అలరింపగలుగు భాగ్యంబు GH 
యున్న నిన్ను వెన్నాడు నుద్యోగమందు శాశ్వతం బగు సాదయపంజరము వీడి, 
గాలమును వెళ్ళబు'చ్చు కే ఘనతీనాకు. కడల పోసీయ నీపైన గలుగు కూర్మ 


గమ్‌ > డ్స్‌ ద్‌ 
జృకు ఫ్‌ యదృశ్య మైన 
తిరిగి నీశొ డి సౌఖ్యమే నరయ గోరి 
యినువుడించిన యు త్భాహమునువహి౦చి 


Translation Robert Browning’s (life in a love.) 


సారస్యతారిష్ట్థము 


ఛ్రాననాబలమును, జ్ఞాపకశ క్కి ని ఉబజ్జీవింపందేయు రసాయన మిది యొక్క. కే 


తనశిన్యులు ఏకసంథా గాంహు లగుటకును, కల్బనాచతురు అగుటకును, ధన్వంతిరి దీనిని కల్పిం'చెను. 
ఇది ఆయువును "హెచ్చించి ఓజన్సును వృద్ధి చేరమును, ఇంది) యము ను కృడ'శేకే, కౌ'మోాద్దీ పనము కలిగిం 
చుటయం౦దును, మెదటికి బలమును ఇచ్చి జ్ఞాపకళకిని అధికపజబుచుటయ౦చును, శరీరమునకు పుష్టిచేసి 
నిగనిగలాడించుటయందును, ముద్దమాటలను, స్వరకార్మ_ళ్యమును, పోనాడి మధురస్వరమును కలిగిం 
చుటయం౦దును, ఇది అసాధారణ మైనది. పకీళ్ళకు, విద్యార్థులకు, నర్వ కులకు, గాయకులకు, జడ్జీలకు, 
ఉపాధ్యాయులకు, శిల్చులకు చాల ఊపయోగకరము. మిగుల చగువుట్క పొడుట, యోచించుట్క, ఇళ 
యుట వీనివలన శ్షీణించిన జ్ఞాపకళక్కిని ఆతిశీఘ్వయుగ మరల శే కెళ్తంచేయు. డిన్యామృతము ఇంత 
కంటు లేదు. 

చాలకులకు, యువకులకు, నృద్దులకు, అందబికును అత్యుత్నెమ మైన రసాయనము. పురుషుల శ్నుక్ర 
దోషమును, శ్రీల రజోదోషమును బోనాడును. ఉన్న రోగములను తొలగించును. కొం త్రరోగము 
లను రాసీయదు, వెల సౌను 1కి రు 1-8-0 


గంధర్వఫారనీ_.- రాజమ హేంద )వరము 


రసభంగము 


AS 


గారషాౌాటి ఆంజకేయ చెద రి-గారు 


వివాహానంతర మొక పూాసమునకు మ 
నోరంజనుడు భా ర్యాసహి కముగ నుద్యా 
నవనమున కొన్నినా ళ్లుండుటకు బయలు 
డేశెను, 


తెల్లవారుజామున నే తేచి యొక 
చిన్న నావమోద వారు గంగానదిలో (ప 
యాణము సాగించిరి. నావ కలక తానగర 
మును విడిచెను. ఆనదీతీకమునందలి గా” 
మములు, ఘట్టములు, మందిరములు ౪ 
తామండ వచ్చాయల పిచ్చన్న కుటీరము 
లు, స్వచ్చమైన నీలాకాశమ్ము నదిమొ 
కై_ కలకలారావము, గోపాలకుల మధు 
రగీతములు, వీచుచున న్న మందమలయాని 
లము సమ్బుఖమున నూతనగ్భహిణి,— 
ఇవి యన్నియు మనోరంజకునకు స్వప్న 
రాజ్యమున పీయాణము చేయుచున్నట్లు 
తోపింప జేయుచుండెను. జలమును జీల్చు 
కోనుదు నావ శర వేగమున బోవుచుండె 
ను. “నాజీవిత మంతయు నిశ్లై గడచి 
చో చేను ధన్యుడనుగ డా” యని (పబ 
లోచ్బా్యాసముతో వునోరంజను డనగా 
“ప్కిపంచమున తుపాను అనునది బేకుం 
చను” అని పిభ పలికెను. 
యాతడు క. పీసముతో మర 
“పభ, నీతో తుపా 


ఇడి విని 


© నిట్లు చెప 
ఫ్‌ 


న్కు అరణ్వము గవానము మగణము--- 
వదియనను నాపతమున సౌఖ్యపి)వ మే, 
నేనింతనరకు ఈపపంచముకు మరుభూ 
మిగ చూచుచుంటిని, త ప్పవాలుకామ 
యమై, నీరసమై, కఠినమై, తరులతాహీ 
నమై,తృణహీనమై, యున్న 
అసీముపోంతరముల వేడిగాడూల 
మధ్య తృష్ణార్తుడ నై, నేను శుమ్మ్క_కంఠ 
ముతో, దగ్గచరేణములతో, చాణవిద్ధమె 
న వాం వలె అస్థీరుడ నై Mh 
కు జలము లేక కూర్చుండుటకు సైజు 
లేక దిరుగుచుంటిని. ఎంతయో యేడ్చితి 
ని, ఎన్ని యోసారులు మరణము నాలింగ 
న మొసర్చుకొన ప్రయత్ని ంచితిని. ఎ 
వంరును ఆసంకటమునులడి నన్ను ఉద 
తాత ప్రభా, కనను. 
వగు వ్రేయనీ, నీవే నన్నాద్ధరించితివి. నీ 
వే నాకు ముక్తి నిచ్చితివి. హతాశ్వాస 


మృతేజీవనమునకు తాాణ నిచ్చితివి, బె 


న్నియోసారులు భగవంతునిపై 
సము కలిగినది. పాపపుణ్యములు కల్పిత 
ము లని తలచితిని. కుపథ 
ముల నేగ నిచ్చ పొడమినది. నీవే నన్ను 
రశీంచితివి. ఈజీవనమున నేనెవ్యరిని డే 
మించలేదు ఎవ్వరిచేతను చే)మింపబడ 
చేదు. నికటాతీయులతో తప్ప నేయిత 


న విశ్వా 


పిపథముల్క 


246 ర 


రరమణితోడను సంస్పర్శ _మెన్నడును 
లేదు. నీవే నాజీవనమునకు స్పర్శమణివి. 
ఎన్నిసారులో నావపైని ఈగంగానది 
యందే యీనూర్లమునచే వగయుంటిని. 
కాని యిట్టి సుఖమెన్నడును పొండియుం 
డలేదు” 


ఈపఏసంగము పూర్ణము కాశపూ 
ర్వమే నావ ఘట్టమునకు చేశెను. మనో 
రంజనుడు ముందు దిగి చేయిపట్టుకొని 
భార్యను దింపెను, పభ మృదుమంద 
వోసముతో నూపురరవమున ఉద్యానవన 
పి వేశ మొనరించినది. పి_స్తరసోపాన 
వాహియు పరిప్కారచిత్రమువలె నున్న 
గృహము. స్ఫటిక న్వేచ్భావారిప్యి సవ 
ణయం౦ం(తము.._బవావి స్పృతపుష్క- రిణి- 
ఆమృతిరుకుంజనికటమున కూలస్టావినిగం 
గ---సక్‌లము నీరవము అవ్య కము నగు 
ఛావతో మనోరంజనుని నూతనగృహి 
ణికి సమా*దర మొనర్చినవి. ఆరామగ్భ 
హాము నేడు సార్థక మైన దని మనోరంజ 
నుడు తీలచెను, 


ప్రభ శన న రతణమునిమి త్తేము 
హేమ యను నొక 
యింటికి తెచ్చుకొనియెను. అయి తే డాని 
కిప్పుడు శరీర మసుఖముగ నుండుటచే ఉ 
ద్యానవనమునకు తీసికొని రాలేదు. దాసి 
లేకపోవుటచే పిభకు చాల కష్టముగా 


దాసిని అత్తవారి 


నుండెను. మనోరంజను(డు దాసినిమి త్త 
ము పియత్నించుచునే యుండెను. 


ఒకనాడు సంధ్యాసమయమున వా 
రిరువురును వరండాలో కళూర్పుండియుం 
డిరి ఆసమయమున తోటమాలి వచ్చి 
“దానీకనమునిమి త్రము ఒక (ఫ్రీ వచ్చి 
యున్న దని. చెప్పిను. పిభ తీసికొని 
రమ్మునగా తోటమాలి పోయి శెచ్చివిడి 
చను. 


ఆమె చూచుటకు గారవర్ల. వయ 
సిరువదిమైదు సంవత్సరములు. ధరించిన " 
చెజ్జన్యన్ర్రము. ముఖమున స్ఫోటకపుమ 
చ్చలు. ముందుపండ్లు రెండు లోపించినది. 
అవస్థాంతరమున నిట్లున్నను ఆమె యొకా 
నొకప్పుసు సౌందర్య వతియె యుండవ 
చ్చును. కారణాంతరయిలవే చాసీశా ను 


న్నను ఒకప్పుడు సంపన్న వలె కన్సట్టును, 


“సశ దేవి) 
కక 7) 
లము 
“పనుల నన్నిటిని చక్కగ చేసె 
దవా?” 
“వుం వేయను? చెప్పిన బెల్ల చేసె 
దను 


అవ్వుడే లకీ దాసిగ నియుక్త 


రసభ౦గము 


ర్‌ 


నూతన దాసి కొంచ మతిరి క్షకా 
తూపహాలపరవళ, సంధ్యాసమయమున మ 
నోరంజనుడు వరండాయందు కూర్చుండి 
(షభతో నానావిధవిషయములనుగురిం చి 
యు మాట్లాడునపుడు లక్ష్మీ గుమ్మ మువద్ద 
నిలిచి అన్నియు వినుచుండును. 
తరుచు “*పిభా, నే నెన్నడున్సు ఎవ్వతె 
ను ఇంతగా ప్రమించియెరుగను” అను 
చుండుట విని లకీ తనలో తానునవ్వు 
కొనుచుండును. అప్పు డప్పుడు (పభమ 
ఛ్యాహ్న సమయము సోఫాపై బరుండిబం 
కించందు)ని నవలనుచదువుకొనుచుండు 
ను. ఆసమయమునలవీ, త్రీ పిభ కాళ్ళు 
పట్టుచుండును, 
లిని చదువుచుండేను, 


ఆతకు 


ఒకనాడు ఆమె మృణా 


“అమ్మా, మృణాలిని చదువుట 
మైనదా? హేనుచందుకు కఠినుడు 


కాడా?” 


ళన్పివ్ర బంక్రింశాబు నవలలను చది 
వితివా?” 
“భాల్యమున తల్లిదండ్రుల నిరో 
ధమున నొకటి కెండు చదివినాను” 
“అటయిన నీవు నాలిటరరీదాసివి 
౧m 


“కాబోలు” 


ఆ రామగ్భహమున "రెండుమాస 
ములు గడచినవి. ఒకదినమున సంధ్యాస 
మయమున ఆకాశ మంతయు మేఘములు 


కమ్మి యున్న వి. టిప్‌ టిప్‌ మని చినుకులు 
పడసాగినవి. వకుళవృశుమునుండి టప్‌ 
టప్‌ మని వారిసి క్షము లైన పుష్పములు 
భూమిమోద కాలుచున్నవి. వాని గంధ 
ము జలముయొక్క. చంచలశబ్దము, మన 
స్సున నొకవిధ మైన మ_త్తేభానమును కలి 
గించుచుం డెను, ప్రభ కురులు చక్కబరు 
చుకొని వువ్చములు ముడిచిళొని సోఫా 
మోద పగుండియుండ లవ నకటమున 
గూర్చుండి పదము లొత్తుచుండెను, మ 
నోరంజనుడు (పక్కగదిలో కూర్చుండి 
జాబులు (వాసికొనుచుండెను. ఆసనుయ 
మునందలి వక్షాంధకారముు మేఘగర్గన 
ము వృష్టీశబ్దము, తరంగితగంగయొక్క_ 
కాలోచ్చా సము,9వని (ప్రభ మనస్సు 
న ఒక ముగ్ధమధురస్ని గ్గనుంద రా వేశము 
సంచార మొనర్పుటకు తోడ్చడినవి. ఆ 
హృదయా వేగమును సంవరణ మొనర్పు 
కొనజాలక ఆమె ఆనందజల రేఖాప్త్రుకేము 
లైన చమువుుతో లవ చెంత త్‌న స్వా 
మోసౌ భాగ్య) ర్య్వోచ్చాసి తభామయందు 
పికాశపరుచుచుండే ఇ. లమ్మ్మీముఖమున 
ఆకస్మికముగనుద్ది ప్ప మైన తీవిభావమును 
గాంచి చూ మేఘముదు రాంభధకారమం 
దవిరశవృష్టి పాతీశబ్దమున లమ్మ్మీకిగూడ 
-నేదయో యొక సుఖ సౌభాగ్యస్థృతి జూ 
గృతమైన చేమో నని స దేహము గాం 
చి (పభ “*నీవెవ్వరి నైన (పేమించితివా?! 


248 ప్రుబుద్దాం ధ్ర 
లేక. నిన్నెవ్యనై న (ప్రేమించిరా!” అనియ మిపరలోకగతుడయ్యెను. _ఎనిమిచేండ్ల 
౧౧ 


డీగను. అందులకు న్ఫులింగములవలె క 
టాతువిశ్నేప మొనర్చుచు లకీ “పూన 
అనే (వేమించితిని. మోవలెనే (చేమి౨ప 
బడితిని* అనియెను, ఇది విని స్వామి 
సౌభాగ్యగర్విత యన యజమానురాలు 
మనసున నాగ౦ిహము తాల్చెను. తనతో 
నితరులకు పోలికయా? విశేషించి తన 
దాసి లవీ కా? ఆమె కొంచె ముద్ధతన్వ 
రమున “ఎట్లో చెప్పుము” అనియెను. 


లత అధరదంశన మునరించు 
కొని “అటులయినచో వినుము” అను 
సరికి ఆకస్పికముగ దశదిశల యంధకా 
రమును విదీర్ల మొనర్చుచు భీషణాట్టవో 
సముతో నొక పిడుగు పడియెను, 


లక్ష్మీ యొకసారి గృహమంతయు 
జూచి మనోరంజనుడున్న వైపున కొక 

ga జక క జా 
తీవిదృన్టిని నిశ్నేప మొనర్చి బోలా 
నుకొని కూర్చుండి యిట్లు చెప్పదొ 
డంగెను, 


“అమ్మా జాతికి నేను బ్రాహ్మ 
ణీని, అసలు నాపేరు మృణాలిని. నాతలి 
దండు) లొకప్పూడు సంపన్నులు. కలక 
"లో మాయిల్లు. నాయేడవయేట తలి 
దండలు పెళ్ళిచేసిరి. వివాహానంతర 
ముక వత్సరమునక్తు కలరావచ్చి నాస్వా 


వయసుననే నేను నిధవనై శరీరముమిోది 
సమస్తాభరణములను దీసివై చితిని. ఒక్క. 
పూట భోజనము చేయదొడగితిని. వకా 
దశినాడు పూర్ణోపవాసము. తలివండు) 
లెంత నిర్భంధించినను నానియమముల 
నుల్హంఘిం చెడీదానను గాను, నా స్వామి 
యందలి అత్యంతిక పేమనున నట్లొనర్ను 
చుంముటినా! కాదు. _ఎనిమిచేండ్ల 
వయసుగల బాలిక భర, నెంత చేమిం 
పగలమి + లోకులను జూచి వారివలన 
విని అవశళ్యకరవ్య మని యట్లానర్చుచుం 
టిని, ఈరీతిని కఠోరబహ్మూ చర్యమును 
పాలించుచు యావనమున పదార్చణము 
గావించితిని. 


“సత్యముచెప్పుచున్నాను. యావ 
నమున ప్రవేశించిన దాడిగ మనసున 
ఛొవాంతేరము ఉద్దీప ము కాసాగను, 
సంధ్యాసమయమున కురులు చక్క_చేసి 
కొని రంగువ్యస్త్రములను ధరించి ఆభ 
రణ భూవీతురాలనై పిియజనాన్వేమణ 
మునకై కూర్చుండి జీవితము నితాంత 
మువిఫలముగ వ్యర్థముగ గడచిపోవుచు 
న్నదిగదా యని చింతించుచుండెడిదా 
నను 


ఆరోజులలో మాదూరపు బంధు 
వొకడు తరుచు మాయింటికి వచ్చుచుం 


రసభ౦గము 


2A 


జెనవాడు, ఆతడు గారవర్లుకు. ఆజాను 
చావాు:పు, నూగు మోసాలవాడు. 
ఆతడు వచ్చుటతోడనే మాయింటచీట్లా 
టయారంభ మయ్యెడి ది. ఇష్టము లేకున్న ను 
నన్నాతడు బలవంతముగా ఆటలోచేర్చు 
చుండెడివాడు, ఆటనడుమ ప్రసంగము 
నందును చూపులయందును, ఇంగితము 
నందును ఆయన నామోద నేభావమును 
పి యోగించుచుం డెడివాడో ఆభావము 
నన్ను ఉన్గత్తురాలుగ 'జేయుటవలన 
అపుడపుడు నేనాటను మరిచిపోయి ఆత 
నిమోదనే చూపులు నిలివియుండెడిదా 
నను, తరువాత నాయంతట నేనేయా 
టకు పోవుటకు పాకం భించితిని. ఆత్‌డు 
అేనిరోజున నాశేమియు తోచెడిదిగాదు. 
ఆశని మనోరంజనమున శై సాయం కాల 
మగునప్పటికి నేనెన్నో విధముల సలం 
కరించుకొ నిడిదానను” 


మై తన్యము కలిగి వెనుదిరిగి 
చూచునప్పటికి శేకు చాల దూరము 
పోయియుంటిని. తిరుగుట కశక నై యుం 
టిని. నిస్తబ్దరజనియందు చతుద్వయ 
మును ముదిత మొనర్భుకొని ఆముఖ 
మును మరిచిపోవలెనని ప్రయత్నించు 
చుంజెడిదానను, నేనెంత (ప్రయత్నించి 
నను అది తగ్గుటకు మారుగ హె చ్చెడిది. 
ఈరూపమున మదన బేవుడు తన విశ్వవి 


జయ పిభావమును న్నాపై విస్తార మొన 
ర్పసాగెను" 


(ఒకనాటి మధ్యాహ్నము ఇంట 
చేనాక్క_ తెనే యున్న సమయమున పోస్టు 
జవాను నావేరనొకజాబు తెచ్చియిచ్చెను, 
జాబును గైకొనినతోడ నే నాకు చేతులు 
కంవింపదొడ గమ. చాలసేపు అశ్లేనిలిచి 
కవరుమోది వాతను జూచుకొంటిని. 
కొంత సేపటికి కంవితహస ముతో దానిని 
విప్పి చూడగా ఏమి తలచితినో అదియే 
యైతీశెను. రంగుకాగితముమిోద ముక్తా 
ఫలములను బోలు అతురములు. ఎత 
వేమ? ఎంతఆ వేత? ఎంత వినతి? ఎంత 
కాతరత ? చూచుచుండగనే నాతల తిరి 
గిపోయిన ది. పిధమమున నామనన్సున 
విభీవీకోదయ మైనది, పరముహూర మున 
నేయాభావముపోయి ఈఅయత్న వర్ధిత 
రూవరాళశిగూడ ఒక పురువుని జయింప 
గలిగినందులకు నేనొక్ల సౌభాగ్యవతినని 
గర్వించితిని. ఎన్నిసారులో ఆజాబు చది 
వితిని. తుదకు దానిని సెట్టిలోభద్ర) 
ముచేసితిని, పిత్యుత్వరము మా(త్రము 
వాయ లేదు” 


(మరునా డతడు చీట్లాటకు వ 
చ్చెను. నేనాతనియొద్దకు పోవుటకు లజ్జం 
చితిని, నాడాతడు నన్నాటకు వీలువక 
పోవుటచే నావలెనే యాతడును సిగ్గుపడు 
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బు డ్యాం ధ్ర 


చున్నా డని తలంచితిని, వదినె యను 
రోధమున ఆనాండాటకు పోకతవ్పినది 
గాదు. వెళ్ళియు చేనతనిని చూడ వీకపి 
యుతిని. తలవంచికొనియే ఆపూట ఆటా 
డితిని, అతడా పూట నాతో నేమియు 
మాట్లాడ లేదు. చీట్లాట ముగించుటయే 
తడవుగ నేను లేచిపోయితిని. 


“పతివారము ఆతనివద్దనుండి 
నాకొకటిరండు లేఖలు చేరుచుండెడివి” 


(ఒకనాడు సంధ్యాకాలమున జొ 
చామిోడద కూర్చుండి వీధిలో వచ్చుచు 
బోవుచుండువారిని చూచుచుంటిని, ఎం 
దుక? ఆత,డాడారిని వచ్చునేమో 
అనియే. చూచుచుండగనే మార్లమునం 
దలి విద్యుద్దీపములు పకాశింవపసాగను, 
చందోగదయ మైనది. తుదకు నిరాశతో 
నొక చాప పరిచిశొని శయనించితిని. 
ఎన్నో తలంపులు కలిగినవి. అప్పు డాయ 
నకు బదులు ఆయన వాసిన జూబు 
ఒకటి వచ్చినది. కవరు విప్పి చదివితిని, 
చేవాము కంపింపదొడగెను. అందిట్లు 
వ్యాయబడియున్న ది. “మృణాలా నేటి 
రాతి శిండుజాముల వేళ నేను మోయిం 
టి వెనుక ద్యారమువద్ద సీనిమి త్తము నిరీ 
శీంచుచుందును. సీవు అవశ్యము అటకు 
రమ్ము. నిరాశ చెందింపకుము 


ఇది మాచి (సమ _స్తమానాన 
నలజ్ఞాభయముల దృణీకరించి తలిదం 
డు9ల హృదయములయందు శరూలములు 
నాటి కళంకమును నెత్తిమోది వై చికోని 
కులమునకు నీళ్ళు విడిచి మృళ సామి 
ననమానపరిచి నీతోగూడ అభిసారినై 
వచ్చెదనా? సీవు నాకెవరు! అ్లైప్పుడును 
గాదు అనుకొంటిని, 
నందలి రక్తము తృప్త మైనది. తోడనే 
క్రిందికి దిగి సెళైయండలి జాబుల నొక్కు 
టొక్కటిగ చింపివై చితిని. రాతి) _బెట 
కు వచ్చుటకు వీలులేని పతిబంధకము 
లను బలవంతము” సృష్టిం చుకొంటిని. 
అన్న భార్యను దాసిని నావద్ద సండుకొన 
గోరితిని, గదిలో (పకాశవంక నుప దీప 
ముంచితిని. పరుండుసమయమున చక్కగ 


రి అధ 
నామ స్తిష్కు_ము 


పరిశీలించి అన్ని ద్యారములను మూసి 
వై చితిని 


“ఆని స్తబ్ధ మప రాతఏమున పృ 
థివి యంతయు నిచామయమై యుండే 
ను. దమీణమున నున్న ఉన క్షవాతా 
యనమునుండి మృదుమంద మారుతము, 
చం(ద్రప్రకాశము గృహమున (ప్రవేశించు 
చుండెను. అటువంటినుందర రాతమున 
స్యామిహీన నగు చేను ఒక (ప్రక్క నన్న 
ఛార్యయుు, ఒక హక్కు. చాసియు నుండ 
చతుద్వయమును ముదిత మొనర్చి క 


రసభ౦గము 


వీ 


'పాలోపరిభాగమున హాస్తముల నుంచు 
కొని పరుండియుంటిని. కొంచెమైనను 
నాకు నిది రాలేదు. గడి యూర మపుడే 
పదునొకండుగంటబు కొట్టినడి. ఇక 
సమయము లేదు. ఆయనింద్యసుందర 
ముఖారవిందము తిరిగి చతుస్సమ్ముఖము 
న పికాశింపసాగెను. “ఇంతవరకు నా 
కొర కతడు నిరీవ్నీంచుచు నిలిచి ముండు 
నుగదా? నేను విధవను. నాకెవ రున్నారు] 
చిరజీవన మీావిధనున వైధవ్య బాధ నను 
భవింపనలసిన చేనా?” అని తలంచితిని. 
మాసాపమాన లజ్ఞాభయముల కొక్క. 
సారి సెల వొసంగితిని, నేను మెల్లగ 
పక్కమీోాదినుండి లేచి దీపము నార్చి 
వై_చితిని. నిశ్ళబ్దముగ బోయి తలుపు 
తీయగా నాతకు నాకొరకు నిరీత్నీంచు 
చుండెను, దూరమున నొక బండి నిలిచి 
యున్నది. ఇరువుకమును బండి యెక్కి 
తిమి. ఫఘడఫుడ మని ధ్వని చేయుచు 
బండి పోసాగెను, ఆని_స్తబ్ధ నా(త్రమువంద 
లి నిర్ణలా కాశపటమున నామృతస్వామి 
యొక్క. శేషముఖ మెన్చట గాంచిన 
నచ్చట చావీంపదొడగెను. నరక్‌మున 
పడిపోవుచుంటి నని తబంచితిని, కండ్ల 


౧m 


నుండి జరజర ఆళు9వులు రాలసాగినని” 


“తుద కాబండి యొక రెండంత 
న్గులమేడముందు నిలిచెను. మేడలోనికి 
పోవునరికి నాస ర్వాంగములును కంపించి 


పోవసాగెను, పరిమ్మృతమైన శయ్య... 
పి కాశవంతము లగు దీపములు-ఆ గది 
బాల మనోహరముగ నుండెను. గోడల 
మూడ దిగంబర లగు రమణుల చిత్రము 
లలంకరింపబడియున్న వి. శుబిలుమోద 
సాగాయములతో నిండిన బు డ్లున్నవి. 
పార్ళ గృహమున నొక మహమ్మదీయ 
రమణి ఉచైెస్వరమున గానము చేయు 
చున్నది. ఆమె చేమాకాంత్నీ యగు 
మహమ్మదీయ యువకు డొకడు మధ్య 
మధ్య వికృత స్వరమున “వహ్వా” యను 
చు తనయుడు కాసాను. సందియ 
మేమియు లేదు. నేను తిన్నగ నరకము. 
నశే చేరితిని, ఇంతకంకు మృత్యు వే 
వేయిరేట్లు మంచిది. ఛాతి) యంతయు 
దుః ఖంచుచుంటిని”” 


4. తెల్లవారినది. . తలితండ్రులు, 
ఇల్లు స్మృతికి వచ్చినకొలది దుఃఖము మ 
రింక వృద్ది కాజొచ్చెను. పగలంతయు ని 

స ఠా 

(ద్రతోడన్క అలంకరించుకొనుటతోడను 
గడ పెడి జానను, నాకోరికలను దీర్చుటలో 
చాబెన్నడ ను వెనుదీసియెరుగడు. వార 
ముదినముల కొకమారు నన్ను వెంటటబె 
ట్టుకొని ఉద్యాన వనమున శేసచుండెడి 
వాడు. ఈవిధముననే గంగాతీరమున పి 
స్తరసోపానకోభితమైన వరిప్కారపరిచ్ళ 
న్నగ్భహము సమ్మూఖమున ని జేవిధమున 
(ప్రస్తరమండితజల(ప్రన్సవణయంతము. ఇ 
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ట్టిపుష్కరిణి. ఇట్టినిబిడాామతరుకుంజసార 
ము.ఇట్టిచిత)ములు. ఇట్టిశయ్య. ఇట్లిగుర్ర 
పుబండి, ఇట్టిా,, 


ఈసమయమున బైట పెద్దగాలి 
తోపాటు వర్షము ప్రారంభ మైనది.లవీగ్ల 
కనులు నులుముకొని *నేటికింతటితో 
ముగింతు” సననగా (పభ ఉత్సాహముతో 
“ఆపనస్దు. పూరి, చేయుము” అనియను. 


లశ మరల చెప్పదొడగినది. 
బాబు నన్ను ఆఖరుకు ఉద్యాన వనమునం 
చేకాపుర ముంచెను. నాకొర కనేకదా 
నీఎ నుంచెను. చేను రాణివలె నిటువంటి 
సోఫా సె పరుండి కాలమును గడిపియుం 
ర 
టిని?” 


“ఆరుమాసములు గడచిన తరువాత భా 
బు ఒకరవుణిని వెంట బెట్టు కొవి ఉద్యాన 
వనమున పి వేసించెను. నాకు చాలా కో 
వము వచ్చినది. బాబు సమ్షఖమున నే 
ఆమెను నిందిఎచితిని, నాడాతడు అమిత 
ముగ 
అగుటచే నాశ దేమియు మాటాడక లేచి 
నాకురులు పట్టుకొని మెట్లమిాడికీ తీసికొ 
నిపోయి క్రిందికి గెంటివై చెను. నాము 


మద్యమును (దాగియుండె న్కు 


క్కు. చితికి రకము కారజొచ్చినది. ముం 
దరిపండ్లు రెండూడిపోయినవి. నేనాయు 
డ్యానవనము నుండి రక్తా కృశరీరముతోబ 
యటకు పోయితిని. నాటినుండి నేనెన్నడు 
ఆముఖమును గాంచలేదు. విరాగమును 
చెండి క్ఫ)మ్మరసా? తిని” 

ఇట్లు చెప్పి లత హఠాత్తు 
గుబ్బున తేచి నిలిచెను. ఆమెక నులెట్ట న 
నిప్పులవలెజ్యలింప సాగెను. మనోరంజనుని 
జెస కంగులినిగ₹ేశ మొనర్చి ఇత దేఆ 
ఆబాబు. ఇదియే ఆయుద్యానము” అని 
చెప్పి త్వరితముగ మొ దిగి వర్ణముతో 
గూడిన ఆసపెనుగాలిలో విద్యు ద్వేగమున 
అంధకారమున విలీన మెపోయెను. విభ 
యు మనోరంజనుడు నొకరిముఖము నొక 
గు మాచుకొనుచు అశు కూర్చుండి 
యుండిరి. 


రాతి యంతయు ఆవర్గము, ఆపె 
నుగాలి అశ్లు యుండెను, 


మరునాడు (పాతఃకాలముననే ఉ 
ద్యానవనమును వీకి మనోరంజనుడు సట్ర్రీ 
కుడెకలక'తానగరమునకు బోయెను. 
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శ్రథ్‌తా౭ికోము- వ్ర ధమరరిగ ము 
రాజమహేం దవరమున ఇన్నీ సుెపేటలో స్వగృహ మున వీధియరగు 
మోద, మెట్లమీోదికి కాళ్ళు ఉంచుకొని జేంకటళాస్ర్రీయొక్‌ ప 
క్క_ను, శకాంకమ్మ యొక (పక్కను కూర్చుండియు౦దురు. బం గా 
రమ్మ తండి యొడిలో నుండును. 
బంగారమ్ము---చదువు మరిచిపోలేదు నాన్నా మేష్టరుగారు 
అప్పుడే పాఠం చెప్పేసి వెళ్ళిపోయారు. వెంకమ్మ త్తీగారు వచ్చి పిలవగా 
మాఅమ్మ అప్పుడే సని ముగించుకుని యివతలికి వచ్చింది. ముగ్గురమూ 
గవ్వ లాడుకుందా మని కూచున్నా౦. 
వేంకటశా స్త్రీ ఎవరు పురమాయించేరు తల్లీ గవ్వలాటా?! 
బంగారమ్ము---అ త్తగా నే, ఉండు నాన్నా చెప్పీ దంతా విను 
మాఅమ్మ పచ్చీసుగళ్ళు గీస్తోంది. అత్తగారు చిన్న గవ్వలు తన వని యేరు 
కుంటున్నారు. చేను గువ్వలు తీనుకుంటున్నాను. అంశ ట్లో వాళ్ళ సూరమ్మ 
“మాయింట్లో సంగీతం పాడుతున్నారు రా” అంటూ వచ్చి అమాంతంగా 
చెయ్యి పట్టుకుని లాక్కు_పోయింది. 
వేంకటశాయ్రీ-..ఆపళంగా వెళ్ళేవు. కదూ చిట్రితల్లీ? 
బంగారమ్మ వెళ్ళక తప్పిందిగాదు. పోనీ, వెళ్ళకుండా వుండ లేక 
పోయా ననుకో. 
కాంత మ్మ- అమ్మాయికి పాటలంశు సరడా కదా అని నేను 
'వెళ్ళమన్నాను కూడానూ, 
బంగారమ్ము---అవును, అన్నట్లు మరిచిపోయాను. అమ్మకూడా 
వెళ్ళమందినాన్నా. 
వేంకటశా స్రీ వెళ్ళమందూ మరీ మిఅమ్మా! 
కాంతమ్మ. ఎంచేతో! 


ASu ప్రేమ పాశము 


వేంకటశా స్ర్రీ-ఆశమ్మాబోశమ్మా అంటూ లోకంలో వుండీ 
మొగుడూ పెళ్ళాల నండర్నీ చేరువేగువరసలిని ఎక్కిరిపించుతూ కూచో 
శానికి, 

కాంతమ్మ అమ్మాయి వుంకే ఆపని శేమి' అడ్డు వస్తుందండీ! 

వేంకటా స్ర్రీ-.-కొన్ని తెలిసీ కొన్ని తెలవకా మధ్య మధ్య 
యేవో (పశ్నలు వేస్తూ వుంటుం దసీ. 

జాంతమ్ము---వులకం. అలాంటి భయం మోకుంజేమో గాని 
మాకు లేదు. 

వేంకట శాస్త్రి అలాంటి భయమే వుంకే ఆడాళ్లు లోకంలో 
వాళ్ళ నందర్నీ అలా యెందుకు ఆడిపోసుకుంటారూ! 

బంగారము. అ బ్బా, నన్ను చెప్పనిస్తు నాన్నా, 

వేంకటశాత్రి -- వెళ్ళేవు. ఎవరో పాడేరు. విన్నాను. కొంత సేపు 
అపాటతోగూడా సీమనస్సు నృత్యం చేసింది. ఇంటికి వచ్చి కూనిరాగాలు 
తీస్తూ కొంక సేపు నువ్వు సొంఠంగా పాకుకున్నావు. అవునా అమ్మా! 

బంగార మ్థ్మై---ఇ౦కా వుంది నాన్నా, 

వేంకటశాస్త్రి ఏమిటో చెప్పూ. 

కాంతమ్మ---వూళొడుతూ వూగుకోరాదూ అంతా చెన్పీచా 
కానూ! 

వేంకటశా స్ర్రీ-నువ్వెందుకు వూరుకున్నా వుకాదూ?! 

కాంతమ్మ పిల్ల వుత్సావోనికి మారు . ఆటంకాలు కలిగిస్తూ 
వుంశే వూరుకోలేకపోయాను,. 

బంగారమ్మ అచ్చా, నుందు నాన్నా; నువ్వు మాట్లాడ శే 
అమ్మా. నేనంతా చప్పీచాకా నువ్వు మాట్లాడకు నాన్నా. 

వేంఠకటశాఫప్రీ--స శేమరీ. 

బంగారమ్మ--హోలంకా కిటకిటలాడుతూ కూచున్నారు మొ 
గాళ్లు, ఆడాళ్లు వసారాలో కూచున్నారు. కిల్లబంతా మొగాళ్ళలోనూూ ఆ 
డజాళ్ళలోనూ ఎక్కడ పిలుంకు అక్కడ కూచున్నారు. వేనూ, వాళ్ళ 
సూరమ్మా ముం చేకూచున్నామునాన్నోయి 


పథ మాంకము asc 


వేంకటశాస్ర్రీ-(చూచియూరకు౦డును) 

బంగారమ్మ--నూ కుంటా వే) నాన్నా? 

వేంకటశా స్ర్రి---నువ్వు మాట్లాడవద్దన్నావు కాదూ నురీ? 

బంగారమ్మ-స శే. అదా యేమిటి ? 

కాంత మ్మ--మో' ఓణం పోనిచ్చుకున్నారు కారు. 

వేంకటశా(స్ర్రీ-వూరుకోమన్న ప్పుకు మాట్లాడి కే అప్పు జేమం 
టావో నువ్వు! 

బంగార మ్య---వూకొట్టనద్దన్నా నా: 

వేంకట శా స్రీ. మాట్లాడవద్దన్నావు గాని వూకొట్టమన్నావా 


మరీ? 
బంగారమ్మ- అన్నీ చెప్పడం మెలా“ నాన్నా? ఊహిం దుకో 


కాంతమ్మ్ణు---మిానాన్న యెప్పుడూ యిం తేనే అమ్మాయీ. 

బంగారమ్మనున్వు వుండ వే అమ్మా. వమంటావు నాన్నా 
“ఈ” అనూ, 

వేంకటశా స్త్రీ క. 

బంగారమ్మ పాడీ వారు ఎవరో అనుకున్నాను. మస చేకుభట్టు 
బావే నాన్నా. 

వేంకటశా స్ర్రీఊ. 

గాక కృష్ణ ఇవ్వా “ఊి” అంశు చాలదు. మధ్య మధ్య 
మాట్లాడుతూ వుండాలి. వికుక్కీ, బిమ్యానికీ నక్క శు నుంత)మా నాన్నా? 

వేంకట శా స్ర్రీ-మాట్లాడి తే “అదుగో మాట్లాడ తా” 
వంటావు. లేకపో తే "లేదంటావు, సీవుద్దేశం(ప్రకారం యెప్పుడేం చెయ్యాలో 
యెలా శతెలుస్తుందమ్మా! 

బంగారమ్ము---వుడ్లూ రాలు చెబుతా వేమిటి నాన్నా! కథ 
మామూలుగా వెళ్ళిపోతూ వుంశే “ఊి” అంశే చాలు, వబేనా wi 
సంగతీ విశేషమూ వచ్చినప్పుడు తోచిన మాట అనాలి. అసలు లో 
కుండా వుండ నేవుండదూ. 


స్‌ 
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కాంతమ్మ ---నిజంగా మోనాన్న కిప్పుడేమో తోచలే దనుకు 
న్నావుశు బంగారం? 

వేంకటశా స్త్రీ --అమాగ్హముని నువ్వు చప్పనియ్యవా యేమిటి ? 

కాంతమ్మ-._మిోరు దాని సరదా తీరనివ్వరా యేమిటి? 

బంగా రమ్మ=- మధ్య మోతగు వేమిటరా రామాయణంలో 
పీడకల వేట్లాటలాగా? 

వేంకటశాస్ర్రి-..మా బాగా చెప్పేనమ్మా. 

కాంతమ్మ-_-ఆమాట ఎవరికి తగులుతుందో? 

బంగారమ్మ ఎనరికో వకరికీ. ఆపళంశా నవూపకోండి కజ్జా 
సించుకోక. అమ్మా, నాన్న యేమన్నా నువ్వు వూరుకో. నాన్నా, నువ్వు 
కొంటితనం లేకుండా వినూ. 

కాంతమ్మి---మినాన్న గిల్లి కజ్జా పెడ తారు, 

వేంకట శా(స్ర్రి-.-చూశావా తల్లీ? 

బంగారమ్మ్శ-ఉ: మోకు చెప్పడమే తప్పూ. నేను లేచిపోతా 
ను. (తండ్రియొడిలోనుండి లేవబోవును) 

వేంకటశా స్ర్రీ--(బంగారమ్మను లేవకుండ కూర్చుండ బెట్టు 
కొని) పోనీలే. ఈమాటు ఇెవ్పవే తల్లీ, 

బంగారమ్మ ఎందు శేమిటి వూరిశేను! 

వేంకట శాత్రు_వమంటావు మరీ ? 

బంగారమ్మ-ఒక్క-_ తణం బాగా వింటావ్స, మళ్లీ మొదలూ, 

వేంకటశాస్రీ_ఇక సరిగ్గా వింటాను చెప్పుమరి, 

కాంతమ్ము---అంత నిలకడ వుంశేనా ? 

వేంకట శా(స్ర్రి--మాయమ్ముని నేనిప్తు జేమేనా అన్నానా? 
వంతల్తీ ! 

కాంతమ్ము----నేనేం తప్పు మాట అన్నానూ ! వూరుకోండి 
అమ్మాయికి విసు పె త్తించక, 

వేంకటశా స్రీ చెప్ప వే తల్లీ. 

బంగారమ్మ-_ఆ పళంగా చావ వచ్చి ముందు కూచున్నాడు. 


పథమా౦కము టా. 


శీంకటశా(స్తి--ఇప్పు దేమేనా అనాలా యేమిశే ! 

కాంతమ్య--ాస జో 

బంగారమ్ము---అయి తే లేవే అమ్మా, వక్క తణం కూచుని 
కంఠం సవరించుకొని చాన పాట మొదలు పెట్టాడు వకపాట అయిందాకా 
గొంతుకు వోమో స్త్వరుగా వుంది. తరవాత. మొ చ్చున తీసినట్లుంది నాన్నా 

వేంకట శా(స్ర్రి---అంత చాగుంచా అమ్మా ! 

బంగారమ్మ-కోయిల కూసినట్లు వుంది. కంఠం బాగుపడ్డకొద్దీ 
బావకి సంతోవం యెక్కు, నముంది, ఆపళంగా తల చమత్కారంగా వూపు 
తూ కళ్ళు యించక్కం తేలవేసుకుంటూ, మధ్యమధ్య తొడమిద తాళం 
వేసుకుంటూ ఎంత అందంగా పాటే డనుకున్నావు బావ ! 

వేంకటశాస్త్రి --ఆలాగా తల్లీ! 

బంగారమ్మి---ఆపాట పవోలంతా పాకిపోయింది నాన్నా, 

కాంతమ్ము---అంత ఇాగుందిశు కిన్లీ ! 

బం గారమ్ము..-వురకలు వేనుకువచ్చే నో డావరికెరటాలమిోద నది 
లేస్తే మన శేవులో వున్న చిన్న న్టీమరు యెలా ఆడీపోతుందో, పెద్ద గాలి 
వేస్తే లావీ చెట్టుమోద పువ్వు యెలా వూగిపోతుందోఆపాటశో నామనస్సు 
అలా ఆడిపోయింది. 

వేంకట శాస్రి--టో. 

బంగారమ్మ అపళం గా వెళ్ళి బావ వళ్ళో కరూయందా మన్న ంత 
న్లంతో మం వచ్చింది నాకు. 

వేంకటశా స్ర్రీ---అం తేగడా! 

కాంతమ్మ లేకపో తే యేమనుకున్నా రూ! మొగవిల్లల్లాగ ఆడ 
పిల్లలు తొందరపడరు. 

వేంకటశా స్ర్రీ--మాయమ్మునో మాట్లాడ వద్దన్నా వుక దూ తీ, 

కాంతమ్ము--- అక్క. రే లేదూ. 

బంగారమ్ము-- మళ్ళీ మోరు కొజ్జా పెంచుకుంటా "శీమిట(రా?! ఏం 
నాన్నా, బావచేత నాకు సంగీతం చెప్పించవూ? నాకు వెథవ సోర్మునీ వద్దు 


క్రాూా. 
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కాంతతగ్హ---అంత అదృష్టమా అమ్మా నీకూ]? 
బంగారమ్మ-_ఏ మే! వంనాన్నా! 
వేంకట శాస్ర --. బావ మన యింటికి రాడుతల్లీ. 
బంగారమ్మ చాన బసశే వెడతా నయితే. 
కాంతమ్మ మనతో మాట్టాడ్డమ్మా. 
బంగారమ్మ-_ ఏమో! 
కాంతమ్మ... నాళ్ళవాళ్లు యీమేనా అంటా రనీ, 
బంగారమ్ము---దూడవచ్చా నేమిటి యిక్కడికి ! 
వేంకటశా (స్ర్రీ---నీఉబలాట మే గాని అక్కడికి వెళ్ళినా చావ 
నీతో మాట్లాడ్డళ్యూ 
బంగారమ్మా--నేను పలకరి స్తే మాట్లాడకుండా వుండ గలడా?! 
వేంకటా స్రీ అంత ధైర్యం వుందా స్‌క్షు) 
బంగారమ్మ వో! చూసుకో యీనూటు. 
కాంతమ్మ సాహసించకమ్మా. అతను మాట్లాడకపో తే 
మనస్సు చివుక్కు మంటుంది నీకు. 
బంగారమ్మ నేను పిలి స్తే పలక్కు.౦డా యే చెరువునీళ్ళు తాగు 
తాడో చూస్తానుగాదూ చావ! 
వేంకటశా స్త్రీ (ముందుకుచూాచి) అడుగో వేకుభట్టు యిలాగే 
వస్తున్నాడు సమ మానికి, 
బంగారమ్మ-౪, రానీ. (చిటికెలు వేయుచు) నిమివంలో 
రప్పిసాను చూసుకోండి బావని యిక్కడికి, 
కాంతమ్మ-. పరాభవం చేస్తాడే మోసుమా తల్లీ, మేముకూడా 
వున్నాము తీరా సమయానికి యిక్కడ. 
బంగారమ్మ చూస్తూ వుందూ నువ్వూ. 
(ఆప్పుడు పేరుభట్టు నెమ్మదిగా ఆదారిని బసకు పోవ్రచుండును. 
చేతిలో గుప్పెడుతముల సాకులు వక్క_లు ఊండునుు) 
బంగారమ్ము-(తీ ల్లి గెసకు తండి దెసకు మూసి కనుసన్న చేసి కంఠ 
ము నొక్కుకొని. బావోయి! 
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చేరుభట్టు-(న్వగతము) అనుకున్నంతా అయింది. సభలోనే 
పలకరిస్తుం దనుకున్నాను. పలక్కపో లే రాతసకృత్యం అవుకుంది. అత్తా 
వామాగూడా దగ్గిర వున్నారు (అని తటపటాయించు చుండును) 
బంగార మ్యలానమి తక్కు తవు రావోయి బావా! 
వేరుభట్టు---(స్వగతము) వమయిశే కానీ. 
చేరుభ్రట్టు గున్ము ము చెంతకు పచ్చి సగము మెళ్రైక్కి మొగము 
వంచుకొని యుండును. కాంతమ్మ లేచి గడపవద్గ కూర్చుండును.) 
వేంకట శా(స్త్రీ---ఇ౦ కెందుకూ! వచ్చి కూచోరా. 
కాంతమ్మ్శు---బౌవకి కాళ్ళు కడుకో_డానికి సీళ్ళియ్యి తల్లీ. 
బంగారమ్మ అవునవును. మరిచిపోయాను. (లోపలకు బోవున్సు 
కాంతమ్మ---నాయనా, మేము పగవాళ్ళ మయిపోయాము, 
నువ్విక్క-డికి వచ్చినట్లు "తెలిస్తే యేమంటు ౦దో మీఅమ్మ. 
వేంకటశా(స్త్రి--చాని మొవామూ. వముంది అనడానికీ! 
అయినా వీ డలాంటి బెదిరింపులికి జడినీవాడ కాడు. వం వేకుభట్టూ] 
పేరుభట్టు---జడ వడాని శేం వుంది మామా?! సంసారంలో 
వున్నతరవాత యేవో తవ్వాయిలు వస్తూనూ వుంటాయి పోతూనూ 


వుంటాయి. 
కాంతమ్ము---నాయనా, మోయ మ్ముకి మేమేమో లోటు 


ఇయ్య లేదు. వీటా విజయదశమి, సంకురాత్రికీ, సంవత్సరాదికి తీనుగు 
వచ్చి యీదో మాతాహతుకి లోపం లేకుండా సచ్చంచులబట్టలు పెకు 
తూనే వచ్చాము. మోచిన్నన్నయ్య పెళ్ళికి మూడువందలూ యివ్వలే దని 
మామిద కోపం ఆవిడికి. అక్కడ గడవక యిక్కడికి వచ్చి యేదో ముక్త 
నరుగా కాలం గడుపుకుంటున్నాం గాని మాదగ్గిర యేం వుందోయీా! 
వేరుభట్టు---వున్నంత వుంది. లేనంత లేదు. అదంతా యెం 
దుకూ యిప్పుడూ? మోతగువులు నాశేమో బోధపడవు. వవో నాలుగు 
ముక్కలు వస్తే నాకు చాలు. అంతకంశు నాకు వేచే ధ్యానం చేదు, 
వేంకటశా(స్త్రీ-అ వును రా. సీనంగతి నాకు తెలుసును, 
మొదటినుంచీ నువ్వు అనవనరప్రసంగా లంకే దూరంగా వుంటావు, 
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మిపెద్దన్నయ్య తన సంసారం యేమిటో తనసంపాదన యేమిటో అంతే 
గాని పలకరి స్తేగాని యెవళ్ళతోటీ మాట్లాడడు. ఈతగువుల కన్నింటికీ 
మూలం మోచిన్నన్నయ్య. ఎక్కడ చూసినా (వరీ బాళ్ళకోడుక క్లో 
శెండోవాళ్ళు యింతే. "పెళ్లాడు అప్పటికప్పుడే మంచో చెడ్డో యేదో 
సంపాదనలో పడ తాడు. తనకి చేతగాదూ. వూరుకోలేడూ, నింపాదిగా తల్లి 
దగ్గిర తాసికలు మొదలుపెడ తాడు. (క్రమక్రమంగా తండ్రిని కూడా లోపు 
వేసుకుంటాడు. ఇక చెవ్పీ చేమిటీ? ఆడిస్తా జాట, 
(ఆప్పుడు బంగారమ్మ నీళ్ళు తెచ్చియిచ్చును. సేరుభట్టు చెంబు 
తాకి ఈూారకుండును.) 

బ౩గారమ్మ కాళ్ళు కడుకో.. బావా, 

చేరుభట్టు కణ క్కున్నమైలే. కూూ-చో నువ్వు. 

బంగారమ్ము---ఎక్కుడ కూూచోవుంటావు బావా? 

వేరుభట్టు---సీయిష్టం వచ్చినచోట. నీమన సయిన చోట. 

లు లు 

సీక డ్లేమిటీ? 

బంగారమ్మ... అడ్డు పెడి తే వూ(తం ఆగుతానాయేమిటి) నామన 
నువచ్చిన చోటిదీ. (అని వేరుభట్టు ఒడిలో కూర్చుండును) 

వేరుభట్టు---(ఆమెను పొదివిపట్టి) దయ వుందన్నమాశే. 

కాంతమ్మా--తప్పుగాదు తల్లీ! చను వి స్తే నెత్తెక్కడమా? 

వేంకటా స్రీ. పింకిపిల్ల వనులోడుటమ్మా బావ! 

వేరుభట్టు---త ప్పేమిటి నూమా! నాకు నచ్చిన పని వేశావు 
బంగారం నువ్వు. 

బంగారమ్మ--మ శే. మానాన్నా, మాఅమ్మ మరీసీ, 

కాంతమ్మ వేరు భట్టుకి, భేషజాలు 'లేవుసుమండీ! 

వేంకట శా స్త్రీ. వాడి మనస్సు నవనీతంలాంటిది. మంచి 
యోగ్యత సంపాదించేకు. సంగీతంలో యాచుట్టుపట్ల యింతటివాడు లేడు. 

బంగారమ్ము---నాకు సంగీతం చెప్పవూ బావా! 

వేరుభట్టు---వో! యింతకంశేనా? 
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అ విరేచనవటి =F 
షా మాత కొకటిగాని శెండుగాని సుఖవిశే దనము అగును. విశారపె ఫ్లో 


= 
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ట్రదు, విశేచనము లయినతరువాత నీరసము, కాళ్ళు లాగుట, పోలుమా 
లిక మున్నగునవి యేమియు కలుగవు. పిల్లలు నుకుమూరులుగూడ వాడవ 
చ్చును, మలబంధము ఎఎతగా నున్నను విశేచనము అగును; గాని బాధ 
పెట్టదు. 50 మాతలు 0_రి--0 

కూషాండ లేవాము 

= 
రక్కపిత్స మునకు రాజౌషధము 

వేడిని పోనాడి నిక్కాకను నిగిహించి మనస్సునకు ఆరాటమును 
తొలణగించుటలో ఇది సాటి లేరిడి. _పెత్యమువలన కన్నులు తిరుగుటను, 
శస్తాభభిఘా క మువలన కలిగిన వ్యధను ఇవ రూపుమూాపును. ఎండిపోవు చుండె 
డి పిల్హలకు, “పెద్దలకు, స్రీలకు, పురుషులకు సంజీవివంటిది. తీయ, పొడిద 
గులు గల వారికి చాల మంచిది. విదాహమును తగ్గించును. జొమన కెగ 
దట్టిన అన్న రసమును క్రిందికి దింపును. ఊపిరితిత్తులను మంచి స్థితిలో నుం 
చును, డ్రీసంగమమునం దిచ్చ, ధాతువృద్ధి బలము---ఏీనినికలుగంజేయును. 

ఈపై ని ఉదహరించిన బాధలను 
అన్నిటిని న్వయముగ గూడ తొలగించు టయందును, కూప్ఫూండ 
లేవ్యామును భోజనమునకు పావుగంట ముందు వాడి భోజనమెన వెంటనే 
వాడినచో అతికశీఘిము పనిచేయుట యందును ఉళీరాసవము చాల పి 
ఖ్యాతి బడసి యున్నది. కండ్లమంట్క యెరుప్పు తలనొప్పి మున్నగు బాధ 

లనుగూడ ఈంండును అతిసులభముగా తొలగించును. 
ఈ వ్యాధులకు స్వర్హవంగము మజియొక అమోఘావధము. దానిని 

దాతారిష్టము ఈ గాని, ఉళీరాసవము గాని వాడేది, 
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ఆఅదములను వాడుచున్నా రా!! 
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వలదు! వలదు!!! 
కడకు అనుభవము లే నివారు 
యిచ్చు అద్దమాల నె నా వాడో 


వలదు 


చత్వారం, మసక, జీర్లించిన తలనొప్పులు 
నిరుకారుట, పొరలుతీసీన మొదలగు 
దృష్టిలోపములను శా, న త్ర సమ్మతము గా 
రికి. ంచి తగు నమ్మక మైన 


సులోచనములు 
ఏ.నుబ్బ రామయ్యఃబద్గర్‌ 
సె న్‌టిఫీక్‌ ఆఫ్‌టీషియన్సు 


తెనాలి 


వీటరువాచికం ని, తసాలు"పెళై 27 మదా9సు వారు యిచ్చెదరనుమాట మగువకుడు. 
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mS ) 
తల్హాన కల శివశంకరశా (స్త్రీ అద్దేపల్లి లత్షణస్వామి 
సంపొదకుండు అధ్యతు(డు 


కంభంవారి సత్రమువీధి రాజనుహేంద్రవరము 
వాజ్మియవికొసమునకు జన సామాన్య మున -నవీనవిజ్ఞానమును. 'వెదచల్లుటకు కొం శ్రపోకడలతో కొ 
తేరకము గ౧థములను రచించు కవులకు పోంత్స్చాహము కలిగించుటకు ఈరూపమున సరస్వతీదేవి నారా 
ధించుటకు పారం భింపంబడినగొప్పగ9౦థ మాలిక. 
రండుమాసముల కొక చక్కని నవల 


నడువునడును చిన్న చిన్న అనుబంథ[ గంథములు 
ఆంధి చేశ చరి శమునకును ఆంధ)మవోసంఫఘమునకును సంబంధించిన స్వతం 
త్ర గంథములనే మేము తరుచు పికటించుచుందుము. విజాతీయరుచులు తెలియు 
టకు అపుడపుడు భాపాంతీరీకరణములును బ్రః టింతుము. 


దళసరికాగిత ములు: క్యాలికొబయిండు 
పృథానగంథము ౨౦౧౫ ఫుటలకు తగ్గకు౦డను, 400 ఫుటలకు హెచ్చకుండన ఉండును. అది 
నందాచారులకు పోస్టేజీ గాక రు ౧౦-౧౦ కును, ఇతరులకు పోస్టేజీ గాక రు ౧-రా౦ కును ఈయ. 
బడును. అనుబంధగ 9౦థనులు కానుసై జున ౨౦౦ ప్రటలకు మిం-చకుండనుండును. అవిగూడ చందా 
దారులకు కేక్క_సఫరలకీయబడును. కొత్తేగా చందాశాగు. గా చేరువారు ౦-౮-౦ పహృజేశళరుసుము 
ఈయవ లెను. పా9కఫు స్పకములన్నియు విధిగా పుచ్చుకోన లె నను నియమము లేదు. 
ఇదివరకు ప్రకటించిన గ౨9౦థములు 


చందాదారులకు ఇతరులకు చందాదారులకు ఇతరులకు 
నాటకము ఖు 

"ేిమసుందరి రు ౧-౦-౦ రు ౧౮౦ మార్మ_౦ జేయ నాటకము ౧-౮-౦ ౦-౧౨-౦ 
చోరశిఖామణీ ౧-౦-౦ ౧-౮౮-౦ అహల్యశాపవిమోచనము ౦-ర-౦ ౦-౧౫౨-౦ 
అఖ్నీ పసాదము ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ . నవలలు 
హ త్యారహస్యము ౧-౦-౦ ౧-రాం మృత్యురంగిణి 0౦-౮౦ ౦-౧౨-౦ 
ఫాస్టు (మొదటిభాగము) ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ అభాగిని ౦-౮-౦ ౦-౧౨-౦ 
ఫాస్టు (రెండవభాగము ౧-౦-౦ ౧-౮౦ ఛద్మ జేషి 0-౮-౦ ౦-౧౨౦ 
కుముద్వతి ౧-౦-౦ ౧-౮-౦  విదురునియుపబేళములు రరర ౧-౦-౦ 
చిన్న కోడలు ౧-౦-౦ గాారాాం కాంచనమాల ౦-౮-౦ ౧ 0.0 
రవా స్య భేదనము ౧-౦-౦ ౧-౫-౦. నీమంతిని రారా-౦ గ ౦౬౦ 
నీంహగడము ౧-౮-౦ ౧-౮-౦ 


పో స్టేజీ పై గా భరింపనలెను కోరునారికి శేటలాగు ఉచితము 


ఇంజను పవరుతో నడుచు మెహీను 


విలువగల పనిముట్లు పవరుతోనడుచు గ్రైడిల్సు 


“కన ప్రీపవర్‌ డ్రైన్‌, రాజమహేంద్రవరము, 
రాట్‌ 
సాటిలేని ముద్రాతరశాల అనేకరకనుల  మైపులు 


చెక్క. లేనన్ని చక్కని బోర్డర్లు 


తెనుంగు Suglish జట ట్రై షష 
గ్రంథములు, ప్రకటనవ క్రైకలు, మానస త్రైకలు సతవ, త్రి ర్రికలు, _ వారవత్ర్రికలు 


శుభ లేఖలు, వాల్‌ పోస్టర్లు, రసీదులు, కర 


అన్నిరకముల అచ్చుపనులు చక్కగా సరనసముగా వాయిదాకు సరిగా చేనీ ఈయబడును 


బైండింగ్కు గిల్లు అక్షరములతోగూడ చేయబడును. మాయొద్ద ఆన్ని రక ములలో అన్నిరంగులలో 
అన్నిై జులలో గ్దేజు, రఫ్‌ కౌగితీములు, ఆస్ట టు. టిలు "కాగిత ములం,శుభ లేఖ 


“కాౌగితములు, కార్డులు కవర్లు, విజిటింగు కార్డులు ను౦డును. pn ఊఈయబడును. 
శ్యాలికో ఆన్ని రంగులలోను దొరకును. మంచిరకముల సిరాలు ఆన్నిరంగులలోను విదముగా 
® 

నుండును. శా మే మెప్పుడును చిల్లర నోటీసులకుగూడ తెక్కు.ఐరక ముల 


చాడశేవాడము. అన్నియు బెలగల సీఠరాలు, 


ప్రూఫ్‌ రీడరులుగలరు 
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నురియొక చోట పని యిచ్చుటకుముందు మాఆ ఫీసు నొకమారు పరీశ్నీంపుడు 
అ ద్‌ స్‌ ల్లి ల వే ణసా 
ర్రొప్రయిటక : సరస్వతీ పవర్‌ పెన్‌ 


కంభింవారి సత9౦విధి, రాజమహే9 ద్ర వరము 
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చలిజ్వరములు, మన్యాజ్వరములుం, పాళీజ్వరములు, విషమజ్వరములు 
జీణక జ్వరములు, సన్ని పాతజ్వరములు, పీనికి ఇది వజాయుథము, యకృత్లు 
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ఇందు అక్షరక్ళిమ ముగ మం నుదిన్లుసులు, మూలికలు, ఆక్కు కాయగూరలు, ఫలములు, ధాన్య 
ములు, మౌంసములు, ఉదకము, సారాయము, సాలు, పెరుగు మొదలగు న నేకవస్తువుల సుగుణ్యదుర్లు 
ణములునుు స్నానము, నిద, చ్యాయామము మొదలగు నిత్యకృత్యముల పీయోజనములును, విధులును, 
మ6ంచుదినుసులు మూలికి అ (ప్రయోగ విధములు, మో తాగులును వస్తు దుర్గుణములకును, విషములకును 
విరుగుళ్ళును, భస్మాదులకో అనుపాన్నకనుమును, నస్తువులకు లాటిన్‌ (Latin) ఆంగ్లేయ (English) 
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వన్తుగుణములను ఎట్టి నేయేవ్యాధిని నేయీనిస్తువులు నివారణ జేయునో జలిపెడి వర్గువారీ జావితాయును, 
పథ్యాపథ్యముల ను "బలుపు నుపగింథమును, రోగనామములం మొదలగువాని కుపయోగి౦పబడిన గూఢ 
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నవా రనేకులు దీనిని వాడి సుఖపడుచున్నారు. తామర యెట్టి స్థితిలో నున్నను, 
ఇది తొలగించును మజల పుట్టనీయదు. చలవమడతలు కట్టుకొని యున్నప్పుడు 
గూడ వాడవచ్చును. ఒక్క_ సీసా పదిమందికి పై గా వాడవచ్చును. 
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న్కు వెంటశేఅణచును. అజీర్తికి శంబర సకెలణాధలను తొలగించును, (సారం 
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ఇహ సౌఖ్యము ఉండదు. ఈ(క్రూరవ్యాధి అసారమైశ, సంసారమును. 
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శర నిచ్చి వీర్య మును సన దృథపరది, ఫుల స్ట్యమును కలిగించి ఆనందమును 
a తిమ్మెరేలు, చర్మవ్యాథులు. వోనాడుటలో ప్రత్యేక శ క్రి కలది. ae 
సీ ములమోద ఇదిచేయుపని, అ సాభారణ మైనది. బా లెంత రాండకు అమృతోపమానము. 
న. ప తేదు, నిత్యము సేవించుచుండిన.. శిరోజములు తెల్లబడవు'. యౌవనము; 
స హానీయను. ఏవ్యాధిని నే బిడ్డలు బృతుకని శ్రీలు, మృతశిశువులను గను ప్‌ 
స తఠుచు మ 5 ప్రల, గర్భము నిలువని శ్రీలు లుజవ్‌ర్‌క్తి క్‌ నరప్ర సాదము. 
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క్ర పకిములను పా౦దినడి. శేవలనము మూలికాయోగము. వాలే అక్క_డకు పరా త్రీక bE 
అరక రలయుకు వెల డబ్బా 2--4---0  ఈమలయ'చందనమునకు = అనుహానమ గా ౯ 
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